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· Voleti socijalističku otadžbinu
Tr Kađa 6e neđavno, na Gramošu,šte-

'sao imperijalističko-monarhofašistič-

ki obruč oko požrtvovanih boraca De-

mokratske armije Grčke, srca mjliona

naših ljudi stezala su 5e, ali u svesti

miliona naših ljudi živelo je uzdanje

da se plamen slobode u Grčkoj neće

ugasiti. I ti milioni naših ljudi odah~

muli su kada su saznali da Su gro-

bari šlobode u Grčkoj pretrpeli još

. jedan poraz, da borci za slobodu na-

gtavljaju borbu. Jugoslaviju su impe-

rijalistički lajavci lažno obeđivali da

se meša u grčke stvari, To nije isti-

na. Ali je istma da i najprosečniji

građanin nove Jugoslavije duboko o-

seća stvar Grčke, kao stvar međuna-–

rodne demokratije, kao svoju stvar.

A Koreja? Gde je od Jugoslavije Ko-

reja., Međutim, kako je ona bliska,

kad su se milioni naših ljudi obrado-

vali kao nečem svome na vest da je

na svetu nastala još jedna zemlja na-

rodne demokratije, da je u Koreji O-

slobodilačka borba doživela uspeh.

Kina, Indonezija, — to nisu geograf-

ski pojmovi — fo su zemlje u koji~

ma milioni ljudi stradaju i vode bor-

bu za svoju slobođu i za interese na-

prednog čovečanstva. Da li se to na-

šeg svesnog građanina ne tiče, jer je

daleko, jer nema neposredne veze sa

našom zemljom? 'Tiče ga se, jer eto

on o tome razgovara ne samo i kod

kuće i u tramvaju, nego i,pred pro-

davnicama životnih namirnica, kada

bi po »psihologiji maloga čoveka«

imaoQ đa misli jedino na to koliko će

i pošto moći dobiti životnih namir-

nica. -

Jednom sam, po želji jednoga Kknji-

ževnika iz inostranstva, pošao 5 nji-

me da obilazim beogradske pijace,

jer je on hteo da »upozna i svaki-

dašnjicu« a ne samo »propagandne

objekte« — izgradnje pruga, fabrika

i novih gradova. Na pijacama je vla-

dao jedan od povremenih poremeća-

ja u snabđevanju, one u bile prilič-

no prazne, Domaćice su gunđale i

kritikovale, Išli smo za raznim žena-

ma'koje su nosile zembilje, i ja sam
gostu prevođio šta one razgovaraju.

Mnoge od njih su, između reći"ona

mirnicama, govorile o frontovskim

zađuženjima, o međunarodnim  po-
litičkim pitanjima iz novina i sa

frontovskih konferencija. Jedna žena

sa zembiljem, koja je izgledala kao

najobičnija, najbezličnija  građanka,

govorila je svojoj sušetki da je iza-

brana u ulični odbor za pomoć grč-

kom narodu. Dok je to govorila, lice

joj je dobilo neki nov izraz svesti o
svome značaju — od žene sa zembi-

ljem ona je postala mali državnik.

Gostu, koji nije potpuno verovao da ·

sam mu fačno preveo razgovor, O-

bjašnjavao sam da je to uticaj našeg

Narodnog fronfa, naše Partije, da je

to vaspitni ulicaj naše pnrevoluciie

kroz ošslobodilačku borbu i izgrad-

nju. On to nije potpuno shvatio, kao
što vrlo mnogi u inostranstvu dosad

nisu shvatili šta je ustvari naš Na~
rodni front, a pogotovu to ne zna-
ju otkako je rezolucija Informbiroa
dala svoju proizvoljnu »ocenu« o na-
šoj Partiji i našem Narodnom frontu.

Ima shvatanja da mali narodi pri-
rodno i nužno imaju više intereso-
vanja za politička zbivanja u celom
svetu, jer su upućeni da više prate
događaje a naročito da više gledaju
u velike narode. (Pripadnici velikih
nacija, prema tome, imaju pravađa
ne znaju gde se nalazi i kakva je ne-

ka zemlja, da li ona ima kulturu
itd.) Ja ne verujem u psihologiju ma-
lih naroda, a praksa je dokazala da

ima brojno malih naroda koji posta-

ju moralno i politički veliki. Istan-
čamo političko interesovanje za sve

događaje u svetu nije pojava kod svih

malih naroda. Ono mora biti posle-

đica političkog razvitka. Naša narod-
na revolucija stvorila je kod najši-
rih masa zavidnu „političku pisme-
nost.

Da li bi se u našoj zemlji bila raz-
vila oslobođilačka borba da je ona

bila samo sštihiska, da nije bilo ne
samo sposobnog rukovodstva nego i
pripreme u svesti masa, a naročito
razvijenog političkog interesovanja i
osećanja? Naša oslobodilačka borba
je bila toliko ne samc teška nego i
složena, da ne bi mogla uopšte da se.
razbukti da nije vođena u isti mah
i borba za političko osvešćivanje ma-
ša, za izbacivanje iz svesti masa
stotina predrasuda, među ostalim šo-

vinističkih predrasuda koje su okupa-
tori i izdajnici hteli da raspire do
katastrofalne mržnje. :

Ko se ne seća s kolikom strasnošću
8u čak i obični građani kođ nas pra-
tili događaje u Abisiniji, kada je ita-
lijanski fašizam otpočeo seriju zavo-
jevačkih pohbđa fašizma? Naši ljudi
su se uzbuđivali, ushićavali su se
svakim uspehom golorukih abisim-
kih boraca, proklinjali italijanske
osvajače, a mrzeli kao sopstvene iz-
dajnike razne rasove, naročito rasa
Guksu. Otkud to interesovanje puno
ljubavi? Je li to bila neka primitivna
simpatija prema primitivnom narodu?
Ili je to bila politička svest koju je '
u široke mase naroda ulila Komu-
nistička partija o povezanosti inte-
resa šlobodoljubivih naroda „nasu-

Jovan POPOVIĆ

prot imperijalizmu? Kada je u Špa-
niji protiv republikanske vlade izbi-

la kontrarevolucija koju su nemački

i italijanski fašisti pretvorili u rat

protiv španskog naroda, hiljade na

ših najsvesnijih i najnaprednijih lju-

di, odgajenih Rartijom, pošli su da

se bore za stvar španskog naroda i
međunarodne demokratije, naši peš~-
nici su u ilegalnim pesmama opevali
»našu Španiju« a milioni naših ljudi

doživljavali s uzbuđenjem sve faze

te ftragične herojske borbe. Koliko
dragih poginulih je pojačalo te krvne

veze! Španska sela prestala šu biti
»španska sela«, ona su postala prisna
i bliska kao sopstvena sela. Lideri
podle »politike nemešanja«, koji su

omogućili fašistima uspeh, bili su o-
mraženi isto kao i domaći prodavci

otadžbine.

Zašto se nas tlicala Abisinija, Špa-
nija, Kina? Kako smo mi mogli reći

za Španiju »naša«? Svakako ne iz me-

galomanskog „nacionalizma. U isto

vreme su naši narodi bili tlačeni i

porobljavani od domaćih monarhofa-
šističkih i petokolonaških režima i VoO-

dili nesalomljivu borbu protiv njih.

U isto vreme je Komunistička partija

vodila najtežu borbu protiv nacional-

nog porobljavanja u našoj zemlji.

One zemlje su bile »naše« zato što se

u njima vodila borba protiv imperi-
jalističkih porobljivača za nacional-

nu slobodu i za stvar međunarodne

demokratije koju je imperijalizam

smrtno ugrožavao. Naša partija i naš
predratni Narodni front ulili su ši-

rokim narodnim masama svest i ose-
ćanje proleterskog internacionalizma,

a naročito nepokolebljivu veru u
Sovjetski Savez.

Kada su u Prag ulazili nemački
tenkovi, oni kao da su gazili po na-

šim srcima: No naša srca su jačala za
borbu po svaku cenu. Minhenska po-

ruga ne sme se ponoviti! Bombe ba-
čene na Varšavu rasprskavale su se nad
našim glavama još pre no što je ne-
mački fašizam napao našu zemlju.
Nasse fticala sudbina Francuske, naš”
se ticala sudbina svih zemalja. ~

Za Čehoslovačkom naši ljudi, va-
spitani Komunističkom partijom, ni-
su osećali samo bol. Još pre 'katastro-
fe, kad je izgledalo da će se Čeho~
slovačka braniti, hiljade naših ljudi
javljalo se u dobrovoljce da pomognu
Čehoslovačkoj. Nezaboravan je, mi-

ting na Univerzitetu u Beogradu, na
kome su reči Iva-Lole Ribara iz hi-
ljada prisutnih istrgle wusklik: »Svi
ćemo je braniti«! i

Da li je bilo beznačajno za stvar
međunarodne demokratije hoće li o-
stati na snazi izdajnički pakt što su
ga 1941 s Hitlerom potpisali Maček i
Cvetković? O koliko intenzivnom i
pravilnom radu Partije svedoči dva-
deset sedmi mart! Dvadeset sedmog
marta volja naroda, predvođenog Ko-
munističkom partijom, raskinula je
taj izdajnički pakt, ma i po cenu naj-
strašnijih ratnih stradanja. Jugosla-

vija nije postala satelitska zemlja.
Ni izđajnici i prodavci otadžbine, ko-
ji su osujetili odbranu zemlje, nisu
uspeli da je učine satelitskom. Jugo-
slavija je iskusila strahote fašistič-
kog napada i poraza kraljevske voj-
ske, ali okupirana i rasparčana Ju-
goslavija, koja je branila stvar moe-
đunarodne demokratije, postala je u~
skoro istorisko poprište oslobodilač-
kog rata koji je poveo sam narod pod
rukovodstvom Komunističke partije,
pod vođstvom Tita, Tita koji je revo-
lucionarno stvorio vojsku i narodnu
vlast što ih je u duhu nauke marksi-
zma-lenjinizma predviđao. Znak za
ranije dobro pripremani opštenarodni
ustanak došao je tačno posle nemač-
kog napada na Sovjetski Savez. Usta-
nak za nacionalnu slobodu izbio je u
znaku borbe na strani Sovjetskog Sa-
veza kao socijalističke zemlje i uzda-
nice slobodoljubivih naroda. Oslobo-
dilačka borba naroda Jugoslavije sva-
ilila je u mrak porobljiene WEwrope,
dizala duh antifašista više nego ap-
straktni pozivi preko radija, Ruko-

vodstvo te borbe bilo je tu, u zemlji,
na bojištu ilegalnog i vojničkog fron-
ta, a reči druga Staljina stizale su kao
reči najvernijeg saveznika, čije da-
lo zahteva za uzvrat delo, delo koje
&e može izvršiti samo na licu mesta,
uz majstorstvo teorije i praktičnog
rukovođenja u osobenim, prvi put da-
tim uslovima. Da Ji je bila stihijnost

i naivnost jugoslovenskih boraca što
su verovali u Crvenu armiju dok se
ona povlačila, kad je ona bila pro-
storno strašno daleko a Sovjetski
Savez u teškoj situaciji? Nije to bila
neka naivna vera, bilo je fo svesno
uzdanje u zemlju socijalizma, u sna-
pu oslobodilačke Crvene armije, uz-
danje koje je u narodne maseulivaia
KPJ sa drugom Titom. na čelu. Bio je
to ipternprIRIO socijalistički in-
ternacionalizam na delu. Da li su bili
pametniji oni koji nisu stavili sve u
službu oslobodilačke borbe, oni čiji
papirnati internacionalizam nije u-
speo da povede narodne maseu bor-
bu za nacionalno oslobođenje i za
stvar međunarodne đemokratije? Jesu
li bili bolji revolucionari oni Moji
su čekali da se vrši rat, nego ruko-
vodioci oslobodilačke borbe maroda
Jugoslavije koji su poveli usamljenii

goloruki narod da „učini, kako je

rekao Njegoš, da »bude što biti

ne može«? Bilo je što biti ne

može a što je frebalo da bude.

I sreća je što je bilo to »što nije mo-

glo biti« a za šta neki drugovi u ino-

stranstvu sađa čak kažu da nije ni-

šta ni bilo. No bilo je da ie Crvena

armija u ješen 1944 srela prvu i je-

dinu savezničku vojsku na Dunavu,

revolucionamu narodnu vojsku koja

je već oslobodila dobar deo Jugosla-

vije a preko tri godine sama vezivala

desetine nemačko-italijanskih divizi-

ja sem kvislinških. »Svaka bomba ko-

ja padne na nas jedna je bomba ma-

nje koja će pasti Mina gradove Sovjet-

skog Saveza«, govorili su čak i naši

seljaci. Nemački vojnik koji je po-

ginuo u Jugoslaviji nije se mogao DO-

riti protiv Crvene armije. Toje Dila

ljubav za ljubav, to je bio interna-

cionalizam na isuviše stvarnom i tleš-

kom delu.

A sada, na ostvarenju onoga Što

»nije moglo biti« a što je pobedilo,

mi, pod istim rukovodstvom, gradi-

mosocijalizam koji mora biti ma kO-

liko to težak posao bio. I branimo 50-

lidarnost i prijateljstvo s narodima

antiimperijalističkog tabora čak i on-

da kada nam drugovi iz toga tabora

nanose uvrede i nepravde kakve niko

ne bi mogao zamisliti, koje bi se na-

šim poginulim herojima činile kao

tendenciozni #jalsifikat zajedničkog

neprijatelja.

Borbu za nacionalno oslobođenje

naroda Jugoslavije ispod fašističkog

rcpstva poveli su kod nas internacio-

nalisti. Oni isti koje su bivši monar-

hofašistički, nacionalističko-izdajnič-

ki režimi proglašavali tuđincima bez

otadžbine i bez korena u narodu, ino-

stranim (sovjetskim) agentima. 'Tu

borbu su jedino oni mogli povesti i

pobedonosno voditi. Otadžbina ni do

nemačke okupacije nije bila slobod-

na, nije bila istinska otadžbina. No

komunisti Jugoslavije nisu rekli da je

svejedno koja buržoazija vlada, nego”

su „poveli borbu protiv ftuđinskog o-

svajača a time u isto vreme skidali 8
istoriske pozornice domaću buržoazi-
ju. Otadžbinu su najviše voleli upra~

vo komunisti — internacionalisti. To

je po marksizmu-lenjinizmu prirod-
no, a to je prirodno i po revolucio-

narnoj praksi. Ne može biti dobar in-

ternacionalista ko ne voli svoj narod

i svoju zemlju do mere da žrtvuje se-

be za vlast, narada u sopstvenoj zem-

lji. I ne može biti dobar patriota onaj

koji interese svoje zemlje i svoga na=-

roda ne povezuje s interesom mođu-

narodnog demokratskog, proleterskog

pokreta. Polazeći: u borbu za slobođu,

mi smo voleli ne samo otadžbinu koju
„su fašisti osudili na sram i uništenje,

nego i buduću otadžbinu. koju ćemo
stvoriti. I ukoliko više i teže smo se
borili, ukoliko smo više žrtava dali,
utoliko smo više voleli otadžbinu,

otadžbinu koju smo iznova stvarali.
Naša ljubav je rasla 8 dokazima te
ljubavi, a dokazi ljubavi prema o-
tadžbini bili su i dokazi ljubavi pre-
ma Sovjetskom Savezu, prema naro-

dima koji se bore protiv fašizma,

Naši ljudi, od najvišeg rukovodioca
do najobičnijeg borca, drhtali su nad
svakom stopom sovjetske zemlje za
koju se vodila bitka. Tamo se vodila
borba i za nas, još pre no što'je Crve-
na armija stigla do nas. Niko ne za-
boravlja ulogu Crvene armije. A kod
nas se vođila borba i za Sovjetski
Savez i za porobljene narode. Ljubav
nije reč — ljubav je delo, Naši borci
na frontu i u pozadini strasno su oče-
kivali svaku vest ne samos istočnog
fronta, nego i iz svih okupiranih ze-

malja: kako se tamo razvija pokret.
Još u toku rata je naš prosečno izdi-

'gnuti čovek prozirao zakulisne mahi-
nacije imperijalista zemalja zapadnih
saveznika. Za međunarodni demo
kratski front od ogromnog je značaja
što u. Jugoslaviji zapadni imperijali-
sti nisu dobili ni stope, ni trunke uti-
caja. Šta bi bilo da nije bilo sonošto
biti ne može«,a što neki komunistički
rukovodioci u drugim zemljama sad
proglašavaju kao nešto što nije bilo —
naime, da nije bilo takve oslobodi~
lačke borbe naroda Jugoslavije pod
rukovodstvom Centralnog komiteta
komunističke partije. na čelu kb 'Ti-
tom? Ne može se/izbrisati ni menjati
jedno od najlepših poglavlja jstorije·

Je li moguće ne voleti iznad svega
Svoju otadžbinu koja je u punom Te-
volucionarnom, poletu, otadžbinu ko-
joj herojski borci i herojskiftrudbe-
nici đaju svoj lik? Bilo bi zločin ne
voleti je, la ne voleti je nije mogućno
ni za jednoga čoveka koji učestvuje
u njenom oblikovanju. Onaj ko govo-
ri o »nacionalizmu« rukovodilaca Io-
munističke partije. Jugoslavije i soci-
jalističke države, faj zaboravlja šta
znači revolucionama praksai socija-
listički patriotizam. NJA
Nema stope zemljeJugoslavije ko-

ja u toku četvorogođišnje oslobođilač-
ke borbe nije zalivena  plemenitom
krvlju. Nema mesta u čitavoj zemlji

· Bde nije buktao svesni plamen borbe
za slobodu, gde nije bar jeđan odbo-
raca herojski poginuo s imenomTita

i

vodstvo i

i Staljina nausnama. Naši rukovodđio~
ci budili su najskrivenije Snage na-
roda, osmišljavali i usmerivali ener~
gije, uočavali mogućnosti i ostvariva=
li ciljeve, dižući te ciljeve sve više 1
više. Najviši rukovodioci, kao i obični
borci, prelazili su skoro čitavu ze-

. mlju, ostavljajući svoje stope, kapi
svoje krvi i uticaj svoga duha. Milioni

krvnih niti vezuju za zemlju naše ži-

ve ljude preko poginulih najdražih

drugova i bića. Naše najviše rukovo=
dioce sretali su borci i neborci hilja-

da gradova i sela izbliza, u vatri bor=
be i pri stvaranju narodnevlasti. Na-

ši najviši rukovodioci rasli su na oči-
gled naroda od revolucionarnih vođa

do državnika međunarodnog značaja.

Autoritet se sticao u praksi, povere-
nje se nije moglo iznuditi u najtežoj

borbi protiv najrazličitijih otvorenih

i maskiranih neprijatelja. Autoritet se
sticao pravilnim rukovodstvom i pra-

vilnom akcijom, i jednom stečeni au-
toritet nije mogao spasavati u slučaju

pogreške, Naš narod nema strahopo-

štovanja prema autoritetima, on ima

poverenje i ljubavi prema onima koji

steknu njegovo poštovanje. Koliko

poginulih rukovodilaca, sahranjenih

na raznim stranama zemlje, živi u o-

sećanjima i svesti bezbroj ljudi. Živi
rukovodioci vezani su hiljadama ne-

raskidljivih niti s milionskim narod-

nim masama koje heroizam oslobodi-

lačke borbe nastavljaju heroizmom

izgradnje socijalizma, i :

Rukovodstvo koje je dovelo do po-

bede oslobodilačku borbu vodi narod-

ne mase u izgradnji socijalizma. Mi-

lioni svesnih ftrudbenika iz dana u

dan unose šebe u zemlju, menjajući

joj lik, izdižući je iz ranije zaostalo-

sti, ulepšavajući je svojim svesnim

snovima. Jučerašnja zamisao danas

ima konkretni, materijalni vid, danas

fantastična norma &šutra je obična,

prevaziđenastvar. Što više ostvarenj)a
naputuu soćijalizam, to više krvnih
veza ima između stvaralaca i zemlje,
između radnih masa i rukovodstva,
Novi jugoslovenski patriotizam je po-

nosan, i s pravom — to je socijali-
stički patriotizam, to je ljubav pre-

ma zemlji koja se svesnom voljom

stvara, prema zemlji kojoj se, u ko-

rist demokratskog, socijalističkog

fronta, daje lik što odgovara narođu-

heroju nađahnutom Partijom i Titom,

Taj ponos je opravđan, on je čist

od svake sujete i preterivanja, on

služi na korist prijateljskim narodi-

ma i naprednim snagama sveta. Taj

ponos obavezuje na još veća dela, taj

patriotizam produbljuje „internacio-

nalnu solidarnost. U posleratnoj bor-

bi protiv imperijalizma Jugoslavija jie

(dala dragocene priloge stvari demo-
kratskog fronta, a mogla je to učiniti
zato što je, kako je rekao sovjetski

pesnik Tihonov, »fakva kakva jeste«,

Sve do skora su i obični građani i

najviši rukovodioci raznih čemalja

narodne demokratije priznavali JU-

goslaviji zasluge koje ona ima i za

njihov demokratski razvitak. RiUKNo-

narod nove Jugoslavije

stvorili su uslove za prijatelistvo i sa

zemljama čije su vlade u iolmi vata

činile strašne mločine protiv naroda
Jugoslavije. Rukovodioci nekih š8u-

sednih zemalja izražavali šu divljenje
jugoslovenskoj vladi zbogpostupanja

s nacionalnim manjinama. Za novu

Jugoslaviju ta politika je logična, jer

je nacionalno pitanje revolucionarno

rešeno u duhu Lehjina i Staljina. No
velika je neocenjiva stvar što je Par-

.fija uspela đa kroz oslobodilačku bor-

bu izgradi tako visoku intermaciona=

lističku i demokratsku svest kod naj-

'Širih narodnih masa. da su one oOd-

mah. uprkos ogorčenja zbog zločina

fašista ave i one zemlje, prihvatile
prijatelistvo s tim narodima, 'xpravo

neki od tih, koji su izražavali svoje

divljenje, sada govore o nacionalizmu

jugoslovenskog rukovodstva a kod se-

be i kod nacionalne manjine u našoj
zemlji raspaljuju šovinizam.

Oni koji đanas rukovodstvu nove

Jugoslavije prebacuju izmišljene gre-
hove čine ne samo nepojamnui neo-

pravđanu nepravdu Jugoslaviji, nego

i međunarodnom dđemokrafskom fron=

tu, Nepojamna je verzija »internacio~

nalizma« koja nekim rukovodiocima
zemalja narodne demokratije daje
potstreka da gaze čak i najosnovnije
međunarodne obaveze prema Jugosla- ·

viji, prema njenim, rukovodiocima i

građanima, prema svemu Štose čak
u običnoj diplomatiji mora poštova

Da intemacionalizami socijalističk

patriotizam ne bi bili papirnatefraze,

njih treba dokaznti i dokazivati de-

lom. Čuđovišna jelogikada oni koji

su to manje dokazali moguoptuživati
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LIST IZLAZI JEDANPUT NEDELJNO
UTOREKOM

Čehoslovačka policija protiv oj
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Velibor

Od famozne Rezolucije Informbiroa

naovamo, pored neprincipijelne kam-

panje kleveta u propagandi, vlasti

pojedinih zemalja narodne demokra=

tije vezanih 8 našom zemljom ugovo~

rom o prijateljstvu, šaradnji i uza-

jamnoj pomoći, vrše prema našoj

zemlji, našem rukovodstvu i našim
građanima postupke koji zaprepašću-

ju i deluju kao košmarski san. U

tim napadima i postupcima čehoslo-
vačke vlasti ni najmanje ne zaostzju,

nezo se takmiže u fakvcm varajok-
salnom dokazivanju svoje »vernosti

internacionalizmu«. Međutim, čeho-

slovačke vlasti dovele su *i kampanju

do čudovišnog vrhunca: One su bru-

falno, surovo, pokušajem korupcije,

primoravanjem i terorom izvršile bez-

obziran napad na jugoslovenske o-

mladince — učenike u privredi. Ve-

sti koje pristižu iz Čehoslovačke o
postupcima tamošnjih policijskih vla-

sti prema jugoslovenskim omladinci-

ma govore da je čehoslovačka poli-

cija povela takoreći rat protiv jugo-

slovenskih omladinaca koje nije u-

spela nikakvim sredstvma učiniti iz-

dajnicima svoje socijalističke otadž-

bine i solidarnosti demokratskih na-

To-“la

Naše omlađince „zatvaraju bez

pismenog rešenja, na njih se vrše Či-

tavi strateški ataci opkoljavanja, njih

tuku pendrecima, stavljaju u za-

tvore, ograđuju od intervencije naše

Ambasade, — i to samo zato što su

verni svojoj otadžbini, ideji socijali-

zma i svome rukovodstvu. Njihov

je zločin što neće da posluže nepra-

vednoj kampanji protiv Jugostavije,

što svojim svesnim i herojskim diža-

njem opovrgavaju laž da je !'zmeđu

narođa i rukovod..va u „Jugoslaviji

jaz. Oni koji na sav glas pišu i go-

voie o »feroru« protiv naedn.h lju-

di u Jugoslaviji, upotrebiii su najsu~

rovije vidove ferora u ci:Jju da skrše

savest i svest jugoslovenke omladi-

ne, koja je poslata u Čehosloyačku

kao zemlju naroda nap.cednog u nau>

ci i privredi, u zemlju·brasku i, de-

mokratsku da tamo uče i da tamo

svojim odanim radom koriste. To su

deca naroda-borca, to je omladina

legendarnog radnog poleta, i ta O-

mladina postidela je organizatore ču~

dovišne kampanje, Samo čehoslovač-

&o građanstvo saoseća s njom.

Osmovni običaji gostoprimstva teško

· su povređeni ov!m brutalnim, postup-

cima čehoslovačkepolicije. Jugosloven=

ski omlsdinci nisu dali povoda da bi

izazvali ovakve postupke koji su ispu-

njeni mržnjom, krajnje grubom i div-

ljom silom. Omladina u novoj Jugo-

slaviji odgajena je u ljubavi prema

čehoslovačkom narodu i čehoslovačkoj

demokratiji. Ona je tu ljubav osvedo-
čija svojim radom, svojim „bratskim

vezama 8a omladinom čehoslovačkog
naroda, Nesumnjivo je da čehoslovački

narod sa čuđenjem posmatfra ovo ni-~

čim neizazvano divljaštvo svojih vlasti

GLIGORIĆ
nad omladincima bratskog jugosloven~
skog naroda. Nesumnjivo je da čeho-
slovačkom narodu mora biti teška či«
njenica da je omladina bratskog naro~
da koja je gost u Čehoslovačkoj, primu,
đena da u zatvorima Čehoslovačke
štrajkuje glađu u znak protesta protiv
nasilja i prinude.

Izvesno je da ovakvim neprijatelj-
skim postupcima vlasti Čehoslovačke
"hoće da se postave između čehoslovač-
kog i jugoslovenskog naroda, da poče»
paju one veze koje su stvorene u za=

jedničkoj borbi protiv fašizma i impe„

rijalizma i bile produbljene u zajed-

ničkom rađu ma unapređenju demo-

kratskih republika, u onim onako

prisnim zbliženjima čehoslovačke i ju~

goslovenske omlađine na sletovima i
omladinskim radilištima. Tendencija je

očevidna, i više je nego jasno kome

ovakvi cepački pokušaji mogu poslu-

žiti i služe, Čehoslovački radni narođ

morao bi zauzeti najoštriji stav prema

postupcima svojih vlasti. Ti postupci

su protivni i njegovoj ljubavi prema

jugoslovenskim narodima, protivni su

i njegovoj demokratiji koja je izrasla u

borbi protiv takvih nasilničkih meto=

da, oni su ponižavajući za tekovine

kulture čehoslovačkog narodai za onaj

lepi ugled koji Čehoslovačka uživa u

jugoslovenskim narođima.,

Jugoslovenska omladina odgajena je
na velikim fel:ovinama oslobodđilačke

borbe protiv fašizma.Onaje odgajena

u duhuistoriskog revoliucionamog pre-

obražaja koji je izvršila Komunistička

partija u Novoj Jugoslaviji. Ona je i

u borbi i u stvaralačkom radu na iz-

gradnji socijalizma pokazala bezbroj

primera heroizma, krajnjeg požrtvova–

nja u kome je blistala vera u veliku

sadašnjicu i budućnost svojih narođa

Tu plamenu veru usvoju novu državu,

delo i svojih ruku, omladinci su odneli
u Čehoslovačku da u njoj steknu više
znanja, novo oružje za nove pobede u

privrednom unapređenju države. Može

li se ta vera, taj plamen plemenitog
zanosa ugasiti korupcijom i nasiljem?

Mogu ]i se ti omladinci, među kojima

imn i ratne siročađi, ubeđiti da ono za

šta su njihovi narodi ginuli, đa sve ono

što je značilo herojski podvig u kome

su oni bili učesnici i očevidci, da to ili

nije postojalo ili da je bilo deplasira=

no! Jugoslovenski omlađinci dali su

dokaza da su svi teroristički napadi na

njihova ubeđenja, svest i savest be-

smisleni. Oni su dali dostojan otpor

brutftalnim ispadima čehoslovačke poli-

cije, pokazali su onu moralnu čyrstinu,

onu snagu duha, volje i svesti koja je
bila osnovna snaga u borbi omladine

protiv *erora profašističkih i fašističkcih,

diktatora u bivšoj Jugoslaviji. Njih ne=

će ni ovakav postupak odvojiti od če-

hoslovačkog naroda. Pod uđarcima oni
kliču Staljinu, Titu, Gotvaldu, bratstvu

naroda, Svojim držanjem  omlađinci
Jugoslavije pokazali su da se batina=~

škim „argumentima ne može oboriti

istina, niti ono uverenje koje je stvo-
reno u čoveku živom snagom i logikom ·

stvarnih činjenica. 7

 

Izložba dela i rukopisa
Augusta

U prostorijama MNMakladnog zavoda

Hrvatske u Zagrebu otvorena je izlo-
žba rukopisa i dela književnika Augu~

sta Cesarca, i

August Cesarec

'U osmom razredu gimnazije, pred
maturu, uhapšen je August Cesarec
zbog učešća u atentatu na bana Cuva-
ŠAe komesara »careve kraljevineHrvate

 

Cesarca
ske«. Dve fotografije, koje nose broj
policiske kartoteke 2339 od 17-X-1912,
prikazuju mlađog Cesarca u robija-
škomodelu, osuđenog na pet godina
robije. Izložen je, sem toga, niz foto-
grafija iz Cesarčevog života: u Sovjet«
skom Savezu, na frontu u Španiji itd.
Među izloženim pismima nalazi sei

jedna dopisna karta na kojoj je nasli“
kana bodljikava žića. Tom kartom, u-
putili su Cesarcu njegovi prijatelji,
španski borci, pozdrave za novu 1941
godinu. J

Iz izloženih dokumenata vidi se ko
liko je muka zadavao policiji revolu~
cionami rad Augusta Cesarca. U jed»
nom od policiskih dokumenata stojit
»...On je poznat kao izraziti komu~
nista i komunistički agitator. Radi na
raširivanju komunističke štampe, te
sarađuje u komuništičkom „časopisu
»Borba« ,..« \

Na izložbi se mogu videti i mnogi
časopisi koje je Cesarec uređivao kao i
oni u kojima je sarađivap — »Zaštita
čovjeka«, »Plamen«, »Književna repu
blika«, »Izraz«, »Danmas«, »Savremena
stvarnost«, »Književnik« itd. Pored o-
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riginalnih rukopisa i Cesarčevih prevo
da, kao i prevoda njegovih dela
strane .jezike, izložena &u i izdanj
govih dela štampanih p ošlob
nja. / y
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KNJIŽEVNE NOVINE

| NAZIM HIKMET — PESNIK SLOBODE
U leto 1937 osuđen je najveći Dpe-

snik Turske na 29 godina robije. U
očima svojih sudija Nazim Hikmet
bio je kriv krivicom svog i svih na-
roda, jer je pevao sveljudsku ljubav
kojom trudbenici sveta vole zemlju
Oktobra.

Istina, tada, u vreme izricanja te
„monstruozne kazne, bejovi i njihove
kadije nesebično su se oduševljavali
Hitlerovim »novim poretkom«, veru-
jući, da će njegovom pomoći, pome-

| riti granice Anadolije do Perekopa i

&

dalje, ah, još puno dalje....

Ali od izvesnog majskog dana 1945
nad Brandenburškom se kapijom VI-
je »srpasto-čekićasta« zastava pobede
i slobode. Mnogo se otada promenilo
i u neposrednom susedstvu „granica
koje se, ah! nisu pomerile na sever.

Ali punih jeđanaest godina traje
robijanje Nazima Hikmeta. Vihori
rata oduvali su u smrtni zaborav či-
njenice kuđikamo solidnije zidane od

· bedema seldžuških kazamata, ba
ipak ništa još nije poremetilo ni
_ grandomanski „kontinuitet begov-
8 maštarija ni isuviše suptilnu nit
Yazloga koji su odlučili da se osudi
pesnik. Istim kapavo ushićenim peri-
ma kojima su Jalčini pre Okavea vi-

· še puta objavili »radosni i konačni
pad Staljingrađa«, isti jadni Jalčini,
istim „raskrečenim „perima, na isti
raskrečeni način, u istim listovima
i stupcima koji ioš pamte njihove za-
dovoljne komentare povodom koven-
'triranja Beograđa, oduševljavaju se
danas sopstvenom birzemanskom ver-
nošću demokratskim atomima i osta-
lim najlon-čarapama. Ako pamćenje
"ne vara, kao dđo nedavna — Aušvicom

ši Fauovima.
Nije moje da šikaniram ma kog

turskog Jalčina na temu »vajkadašnje«

\

vernosti Turske ratnim ciljevima
Anglo-Amerikanaca, Svakako izve=
sna doza vernosti daje se nazreti u
dosledno odbojnom stavu kojim se u
Ankari od strane takozvanih meiro-
davnih preseca svaki pokušaj da se
izdejstvuje poništenje kazne Nazima
Hikmeta. Uostalom ...·
Zašto bi se sumnjalo u tu vernost,

kad je vernost samom sebi pojava
opšta i kad se zna da i psi uvek naj-
radije njuškaju psećim iragom, Ko-
načno i dželati, a kamoli begovske
sudije, mogu imati svoje ideale i ni-
je nemoguće pretpostaviti da se zna-
iu da ushićuju tim dželatskim ideali-
ma na neki njihov posebni dželatski
način i da, na kraju krajeva, tim
svojim dželatski idealnim ushićenji-
ma mogu da ostanu verni i sad kad,
već maršalizirani, stavliaju noge na
kancelariske stolove da se odmore od
»hajlova« i drugih ratnih napora.

Ali Nazim Hikmet robija dok
novi talasi prekookeanske civilizaci-
je zapljuskuju opore obale Male Azi-
je, Robija, jer izgleda da su pen-
dreci, volovške žile, okovi i omče o-
stali do dalieg omiljeni intelektual-
ni argumenti kojim i ovi imperija-
listički civilizatori kritikuju revolucio-
narnu poeziju. Kao što ćete se setiti,
ta estetska teorija nije baš sasvim
nova. Na svojoi su je koži osetili
Muhsam i fon Osjecki, u Dahau, gde
su pođlegli mučenjima ne priznavši
8 razlogom, malovrednost svoje lite-
rature.

Ali ako su i Goran i Racin i Kajuh
i još toliko mnogo pesnika od Garsi-
ja Lorke do Norman Griga morali
svom svojom Krvi prosutom preko
stihova da potvrde da se revolucio-

Oskar DAVIČO
narna tendenpijja poezije hoja je isti-
na, ne može pobiti ni kamom ni plo-
tunima, sve veća popularnost pesama
Nazima Hikmeta dokazuje da je i u
Anadoliji nemoguće izgraditi zatvor
koji bi memlom i debelim pojasom
svojih zidova do u nebo izolirao pe-
snika od njegovog naroda i da ie ne-
moguće i najsvirepijim pandurskim
kuš da nagnaju poeziju kad je isti-
na, da bude kuš.

Tišina robijašnice u Brusi neka je
još dublia, neka tamo pandurišu naj-
verniji izmečari bepova, kroz hilja-
de brava, preko lokota, reza, raštela
i rešetki dostrujaće do pesnika bol i
nada njegovog naroda i, iskovane u
stihove »od čelika i bisera«, vratiće
se narodu da ga bodre i snaže, da mu
pomognu da spozna lepotu svoje bor-
be, da mu pevaju o slavi teškog puta
do pobede i slobode.

Trećina ljudskog veka je cena koju
Nazim Hikmet plaća za takvu boe-
ziju. Je li pesnik uplašen prestao da
peva, je li kuš?

Ne,. Momarički  kadđet ražalovan
zbog učešća u pobuni 1919, borac iz
narodnog rata protiv intervenata,
moskovski student u 1922 u vreme
kađ se, đa bi se utolila glad, trošilo

dnevno po »sto grama hleba i dva~
deset tona knjiga«, prijatelji i učenik
Majakovskog hapšen u više navrata
po povratku u otadžbinu — ostaje
dosledan istini i poeziji. Radeći neu-
morno u zatvoru je napisao najveći
đeo svoga opusa, stavljajući svu sna-
gu svog neizmernog talenta u službu

idealu slobode i kad 1938 piše svoj
veliki ep »Smrt Bedretina«, vođe tur-

skog seljačkog ustanka iz 14 veka, ili
kad 1940, zahvata epski široko u fe-

matiku »Rata za nezavisnost«, »Pi-
sma« (iz 1946) i »Rubaje« pretstav-~
ljaju njegove dalje uspehe. Savlađavši
krutu, arhaičnu formu turskoarapskih
»Rubaja«, kvatrina s rimom koja ve-
zuje prvi i drugi sa četvrtim stihom
Nazim Hikmet, ih osvežuje formalno
sadržajno iskorišćuje da peva oseća-
nja svoje klase.

Tako silom ofstranjen iz borbenih
· redova turskog naroda i odvojen od

njega obručem zatvorskog kruga, nje-
povi se stihovi recituiu na ulicama

za vreme demonstracija, u tvornica-

ma, po selima, na fakultetima. Nje-

govi su stihovi uvek u srcu, na Poč:
ma i na umu trudbenika, Nazim ~

met, to je ime koje je zastava i ono
se sreće svuda gde se bije boj, pri-
sutfno kao suborac uz borca. Taj na-
rodni pesnik zna da između hiljada i
hiljada reči nađe baš one dve, tri
onih deset koje su u datoj prilici naj-

potrebnije i najnasušnije drugovima,
Pesnmie Nazima Hikmeta prešle su

granice Turske. Drukčije su ih po-
merile. Pravilno, miroljubljivo, pro-
tivimperijalističkom pesmom koja, iz-
među ostalog. žigoše i lude begovske
snove o nasilnom pomeranju grani-
ca na sever, i ne samo na sever nego

i na jug i zapad. Prevedena na ruski
(Bagricki) na francuski i niz drugih
jezika, njegova poezija deluje danas
svuđ po svetu.
Eto pelina za žvakanje Venestru-

mima i Koenima, pinkertonima i pen-
dreklijama, atentatorima na Toljatia
i organjzatorima atentata, svima koji
učestvuju u velikoj protivsovjetskoj
i protivnarodnođemokratskoi konspi-
raciji bez obzira na čin koji su stekli
u tom servisu.
Glas poezije Nazima Hikmeta od-

jekuje danas moćnije i silnije nego
pre jedanaest godina.
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Huverovi arqumenti
Herbert Huver, bivši pretsednik re-

publike SAD,preuzeoje brižljivu kon-
frolu nad osobljem američkih radio-
stanica. Jedan od rukovodilaca američ-
ke radđio-službe, Kliford Dur (Clifford
Durr), koji je prvi prokazao ove me-=

tode »ispitivanja« kao sramne i nepo-

štene, citira, kao remekdelo Huvero-

vog stila, sledeće njegovo mišljenje o

jednom kandidatu kome je odbijena
molba za zaposlenje na radiju!

»Godine 1944, dok je rat bio još u
punom jeku, molilac je prema obave-

štenjima iz jednog nepoznatog izvora,

dolazio u dodir sa jednom osobom čiji
idemtitet nije utvrđen, za koju se pret-
postavlja da postoji mogućnost da se

bavila prosovjetskom delatnošću.«

Iz Trumanove Amerike

* U Liceju De Witt Clinton, u varoši
Bronx, država Njujork, povučene su iz
biblioteke dve knjige, »Focus« i »Gen-
tilmen's agreement« (»DžentImenski
sporazumx«), jer se u njima žigoše anti-
semitizam. ;

* Direkcije za nastavu u gradovima
Njujork i Detroit donele su naredbu da

se iz svih školskih biblioteka povuče
Knjiga »Građanin Tom Pejn«, istoriski
romam od naprednog američkog pisca
Hauarda Pasta.

* Gospođin Kolin Mac Ewen, uprav-
nik liceja u građu Džjuel (Jewell) dr-

šava Oregon, prinuđen je bio da pod-
nese ostaviku zbog toga što je u bibli-

oteci svog zavoda zadržao knjigu »Neo~-
bični plod« od Liliane Smit (Lilian

Smith), u kojoj se opisuje jedan slu~-
čaj linčovanja crnaca,

* Direkcija za nastavu u državi Ka-
lifornija dozvolila je upotrebu jednog

udžbenika za računicu u državnim
·školama pod uslovom da se iz knjige
izbriše rečenica: »Jedna trećina našeg

naroda živi u lošim stanbenim prili-
kama«. (Ova rečenica uzeta je iz jed-

nog Ruzveltovog govora).

* Cenzura u varoši Memfis (Mem-

phis), država Tenesi (Tennessee) za-

- branila je prikazivanje jednog filma,

jer se u njemu vidi kako se crnačka i
bela deca zajedno igraju.

Filmske vesti
- * »„Konvoj za Murmansk« — to je

naslov filma o sudbini američkog bro-

da koji su torpiljirali nacisti. Autor
ovog filma Džon Hauard Losn (John

Howard Lawson) nedavno je osuđen
na zatvor zbog svojih antifašističkih

pogleda.

* »Pravac Tokio, film o ratu protiv

Japana i, istovremeno, posvećen odbra-

mi demokratije, neće se prikazivati

pred publikom, već će. po naređenju
američkog admiraliteta, služiti isklju-
'čivo kao »trening-film« za upotrebu a-

___meričkih mornara, Scenarist ovog fil-
ma je poznati mladi pisac Albert

___Maltz, autor knjige »Podzemnastruja«
i većeg broja drugih romana, pripove=
daka, pozorišnih komada i scenarija.

' Nedavno je Maltz, zajedno sa još de-

vetoricom filmski} radnika, pozvan
pred komisiju za ispitivanje antiame-
ričke delatnosti, optužen zbog uvrede
Kongresa i osuđen na zatvor. .

. * »Unakrsna vatra« (»Crossfire«),
nagrađen na festivalu u Kanu. prvi je

i film u kome sežigoše anti-

semitizam. Tvorci ovog filma Eduard .

Dmitrik (Edward Dmytryk) i Kdrien
Skot (Adrian Scott) najureni su iz
studija, stavljeni na crnulistui otići-
će uskoro u zatvor.

* „30 sekunđi nad Tokijom« proslav-

a heroizam američkih pilota i pri

jateljstvo naroda Kine i Sjedinjenih

Država. Autor filma, Dalton Trumbo,

____izbačen je iz svog stuđija i u najskori-

jem vremenu pretstoji mu da bude

zatvoren.

* Dogodilo se u Burmi« prikazuje

hrabrost običnog amer čkog vojn ka

u borbi protiv Japana, Blveh Bisi

(Alvah Bessie) i Lister Koul “(Lesler

Cole), autori OVOB filma, našli su se

na ulici bez posla i očekuju prešudu.
Isti je slučaj i sa Semjuelom Ornicom
(Samuel Ornitz) i Herbertom MBiber-
manom, šcenaristom filma »Novi Or-
lean«, kao i sa Kingom Lardnerom,
autorom filma »Ljudi sutrašnjice«, u
kome se žigošu zločini nacista.

U GRČKOJ MONARHOFAŠISTIĆ-
KOJ ARMIJI

Neki pojam o moralnom stanju
grčke monarhofašističke armije mo-
že se dobiti na osnovu naredbe ko-
mandanta 17 bataljona majora Buto-
sa iz koje ovde navodđimo citate:
»Mi smo konstatovali da se ogrom-~

na većina oficira i vojnika svako~
dnevno pod gynazličitim „izgovorima
trudi da ostane u pozadini, a kada
ih uhvate oni navode potpuno neza-
snovane a često čak apsurdne raz-
loge.
Da bi pojačali svoje argumente oni

še pozivaju takođe na to da se nisu
prilagodđili taktici sadašnjeg rafa, I-
ma i takvih koji upotrebljavaju raz=
ličite nmečasne smicalice i lukavsštvo
kako bi se oslobodili od nošenja slav-
ne vojničke uniforme«.

KULTURNI ŽIVOT
U AUSTRIJI

List »Esterajhiše cajtung«, objavljuje čla~
nak, posvećem kulturnim problemima Au-
strije, u kome Kkomstatuje da kriza Kkul-
tumog života u zemlji uzima sve više ma-
ha i da je ugrožen ne samo duhovni život
„austriskog naroda, nego i sam opstanak
nekoliko desetina hiljada kulturnih radni-
ka, lišenih neophodnih sredstava za život.
Američke okupacione vlasti uvezle su u

Austriju i Nemačku prevode Književnih
dela američkih pisaca u vrednosti od 100.000
dolara i na taj način prinudili alustriske
izdavače da izdaju isključivo dela strane
književnosti, što je austriske književne rađ-
nike dovelo u težak materijalni položaj.
Austriski glumci, na primer, bili su pri-
nuđeni da se putem plakata obrate au-
striskom narođu za pomoć.
Prema mišljenju lista, jeđini način re-

šenja krize austriskog kulturnog života leži
u približavanju umetnika narodnim masa-
ma, održavanju prisnog kontakta sa naro-
dom i odlučnoj rešenosti da ne dozvole
đa se s njihovom umetnošću postupa kao
sa robom.

ZAR NIJE SVEJEDNO
Neđavno je u Vipertalu (Zapadna Ne-

mačka) otvorena izložba rađova američ-
kog slikara-futuriste Pola Fontajna, Mesna
kritika je na sva usta hvalila njegovo stva-
ralaštvo i polaskani slikar je, kako saop-
štavaiu novine »Bazler Nahrihten« odlučio
da lično poseti izložbu.
Kakvo li je bilo njegovo zaprepašćenje

kad je, ušavši u dvoranu, video sva svoja
ONO platna« obešena... naglavač-
e!

SPASONOSNO ŽVAKANJE

Prema saopštenju »Nipon tajmsa« uprava

železnica u Tokiju uznemirena ogromnim

porastom nesreća na vozovima izumela Je

vrlo neobično sredstvo za sprečavanje ka-

tastrofa: svima mašinistima na vozovima

stavljeno je u dužnost da za vreme služ-

be žvaću američku gumu. kako ne bi na

poslu zaspali.

KRAJ JEDNE SLAVE

Agencija June'ted pres javlja da je 8

avgusta u Čikagu umrla od glađi mekađa-

šnja poznata operska pevačica Maj đe Suza

u 66 godini. De Suza je ođuševljavala slu-

šaoce Sjeđinjenih Država i Evrope u toku

prvih desetina XX veka, U poslednje vre-

me je rađila kao čistačica u jeđnoj školi;

prema saopštenju Junajted presa, uzrok

njene smrti je »oslabelost organizma zbog

neđovoljne hrane«.

Iz zgrađe Tokiskog univerziteta bile su

istovremeno ukrađene zavese sa 134 pro-

zora. Japanska štampa, javljajući o tome,

naglašava da je zbog velikog nedostatka

manufakture sva pokrađena tkanina oči-

gledno otišla na šivenje odela .

U Njujorku Je, kako javljaju francuske

novine »Fmbp«, otvorena međunarodna
izložba »apstraktnog slikarstva«, na kojoj

uč u samo slikari koji imaju za de-
vizu »odvajanje od života«. Na izložbi su

bile pretfstavljene 663 slike, sve sami plavi

kvadrati, orveni krugovi, bledozelene crte.

U Argentini zabranjena sva Balžakova

dela, Na »ernom spisku« Balzak stoji upo-

redo, sa nizom pornografswih romana en-

gleskih autora 1 s »Dnevnikom sobarice« od

Mirboa,

Tolstojevi dani
Kako javlja »Literaturnaja gazeta«

u SSSR je vrlo svečano proslavljena

stodvađešetogodišnjica od dana rođe-

nja velikog ruskog književnika Lava

Nikolajevića Tolstoja koja se mavršila

9 septembra ove godine. Po celoj Tol-

 
Lav Tolstoj, Maksim Gorki

i Anton Čehov

stojevoj otadžbini toga dana su drža-

me &večane večeri, naučne sednice,

otvarane izložbe, puštena u narod nova

izđamja dela velikoga pisca.

Naročito je svečana proslava bila u

Jasnoj Poljani, gde je popravljena ku-

ća u kojoj je Tolstoj živeo, krilo u

njoj gde se nalazi književni muzej i

druge zgrade ma tom imanju. Tih da-

na &e završilo i asfaltiranje bivšeg se~

oskog puta koji vođi od druma do Ja-

sne Poljane. Ponovo je u čast ove pro-

slave otvorena i škola desetoletka,

(gimmazija), koju su nemački fašisti
bili smašili, i u njoj je održan veliki

miting.

Institut svetske Kmjiževnosti posve-

ćen Gorkom pri Akademiji nauka

SSSR i Državni muzej L. N. Tolstoja

držali su đdvodđnevnu naučnu sesiju gde

Bu pročitana, između ostalih, i preda-~

vanja T. Motiljove »O svetskom zna-

čaju Tolstoja«, G. Zajceva »Nelegalna

boljševička štampa o Tolstoju«, K. Lo-

munova »Tolstoj u borbi sa dekadent-

skom umetnošću« i dr.

T'olstojeva dela su i inače za vreme

sovjetske vlasti doživela daleko veći

broj dođamja nego ramije, 1l' avgusta

1948 gođine tiraž je bio 29 miliona 177

hiljada primeraka. Među najzanimlji-

vija izđanja ove godine dolaze zbornik

»Tolstoj i Rjepin« koji sadrži mnogo

Rjepinovih dosad neobjavljenih piša-

ma Tolstoju i ilustracija Rjepinovih za

Tolstojeva dela; zatim je u državnom

izdanju jzišlo »Vaskrsemje«, bogato

opremljeno i ilustrovano u 300.000 pri-

meraka i dr.

·Na izložbi knjiga i ilustracija posve-

ćenoj stodvadesšetogodišnjici od Tol-

stojevog rođenja koju je organizovala
Taškemtska Državna javma biblioteka,

šredišno mesto je dato ođeljenju »V.

I. Lenjin i Tolstoj«. Zasebno mesto je

dato i delima Tolstoja i kritičkoj li-

teraturi o njemu na uzbeškom jezi-

ku.

Ovo je samo nekoliko momenata iz
svečane velike proslave koja se izra-
zila u svima granama umetnosti, i bi-
la održavanau svim važnim držav-
nim ustanovama književnog i naučnog
karaktera.

 

Pismo rumunskim brigaditima
Pre godinu dana
u Lašvi, u Doboju, na Vranduku
pesma mladosti je odjekivala

i trobojka se osmehivala,
crvena, Žuta, plava...

Posle godinu đana
umukla je pesma;
dlanovima oči krijemo
i ne znamoje li java
fa promukla vika
koja ne potstiče
ni na mir,
ni na rad, ·
niti na život, niti na ljub.v.

Može li ta vika
da zaustavi, da ućutka
pesme koje su ponikle
u zore rosne
na obalama hladne Bosne?

Htela bi da se više ne zna,

da se više ne čuje
za naše glasove,

jasne — ko naše oči,
za naše namere,

čvrste,
čvršće nego kamen Bosne, —·

Naši glasovi:
stotine,
hiljade,
jedan jeđini glas —
»Bratstvo — jeđinstvo!«

Šta hoće Virgil Trofim?
Hoće li đa svoje izneverimo ruke, ,

da sestre i braću prevarimo,

đa majkama u oči više ne pogledamo,

majkama kojima smo pisali iz Lašve?

Hoće li da naše iščupamo srce,

da ga bacimo,

da ga zakopamo

m šančeve duž pruge Šamao-—-Sarajevo?

Mi to nećemo,
a ne daju nam
ni šume, ni reke, —
Ne bi više u našoj zemlji ni ptice

zapevale,
pomutilo bi se plavetnilo mora
i prokleli bi nas mrtvi drugovi
na Kozari, u Sremu i Drvaru.

Ako on hoće da nas podvoji,
da nam ubije veru
u FNRJ u KPJ,
u Jađran bi onda trebalo da bacimo
sve šine od Šamca do Sarajeva,
trebalo bi da poverujemo
da su gvozdene ove šine
samo igračke,
da poverujemo da lokomotive,
tvornice,

pruge,
traktore,
liynice,
zadruge,
Petogodišnji plan
nisu stvorili Partija,
ljubav prema zemlji Sovje...,
mlađost i naše ruke.

Da poverujemo da smo od straha
Vranduk probili,
od straha pevali,
gradili pijukom i perom

i da smo od straha klicali-
»Bratstvo—_jeđinstvo!«

Promukloj vici
odgovaraju
hiljade drugova
iz tvornica, iz zadru

gde cvetaju
obaveze nove,

gde je ponovo
norma prebačena.

Mihaj AVRAMESKU

(Preveo Ba rumunskog G. PJ
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AGENTI VOLSTRITA U NEMAČKOJ
| KNJEI

»Novi mir«, mesečni časopis Saveza

sovjetskih pisaca, donosi u svom avgu-

stovskom broju članak Ilje Frandkina

o posleratnoi nemačkoj literaturi pod

naslovom »Borba se mastavlja«. U

članku je dat presek savremene ne-

mačke književnosti i iscrpna analiza

nekih čvornih tačaka posleratnog ne~

mačkog duhovnog života.

U članku se ističe da bi pod pokro-

. viteljstyom atomskih anglo-američkih

»ideologa«, neofašisti u/ Nemačkoj

hteli da iskrivljenim tumačenjem

nemačkog društvenog razvitka i 1-

storiskih pouka koje su doživeli ne-
mački ljudi, ponovo stave nemački
narod u službu imperijalizma. Naj-
karakterističniju crtu reakcije u po-
sleratnoj Nemačkoj pretstavlja na
idejnom planu težnja da se, pod vi-

dom kritike fašizma, sprovodi svesna
duhovna restauracija fašizma, neguju
i razvijaju fašističke ideje i osećanja.

Svesno polazeći od lažnog tumače-
nja suštine fašizma ili sprovođeći kri-

tiku njegovih drugostepenih pojava,

advokatima „anglo-američke imperi-

jalističke politike još uvek polazi za

rukom da šire ideološku maglu, u ko-
joj se vrlo lako mogu izgubiti idobro-

namerni ali politički neiskusni pisci.

Tendencija kritikovanja fašizma, ne

sa političkog pa čak ni sa etičkog već

sa nekog »estetskog« gledišta, Svoj-

stvena je čitavom nizu nemačkih Dpi-

saca (Horstu Lomeru, Erihu Kesine-

ru, Hermanu Mostaru itd.). Čak i Je-
dan takav pisac kao što je Ernst Vi-
hert —(koji je u svojim posleratnim

delima »Totenvald« i »Govor nemač-

koj omladini« dao snažnih, dokumen=
tovanih anfifašističkih stramica) — iz-

gubio se u tolikoj meri u savremenoj
nemačkoj idejnoj magli, da u tim
istim delima, ne shvatajući društve-
nu suštinu fašizma, smatra glavnim
njegovim osobinama — grubost, neo-
tesanost, otsustvo duševne finoće i

kulturnih tradicija! U svojim delima
E. Vihert tera vodu na mlin fašizma
i upušta se u takva filozofiranja (o

duhu masa i o psihologiji ljudskog
krda, o svetini i o robovima,) koja se
fatalno poduđaraju sa pojedinim

pasušima „Hitlerove knjige »Majn
kampf«.
Što se tiče otvorenih agenata anglo-

američkog imperijalizma u nemačkoj
knjizi (Hans Vindiš, Erik Reger i dru-
gi), to su uglavnom slabo maskirani
fašisti, koji pod firmom kritike faši-
zma upravljaju svoje udarce u sasvim

drugom pravcu: protiv onih društve-

nih snaga koje vode stvarnu borbu

protiv fašizma, protiv naroda i de-
mokratije, protiv. Jedinstvene socijali-
stičke. partije i reforma izvršenih u
sovjetskoj zoni Nemačke. Za ilustra-
ciju mahinacija takvih nemačkih »pi-

saca« dovolina je samo ova rečenica
Erika Regera, urednika najreakcio-

| nmarnijeg: amerikanizovanog nemačkog
lista »Tagesšpigela«: »Ništa nije sme-
šnije od straha pred reči »firer« Ssa-

mo zato što je kod nas već jedanput

postojao upravo takav »firer«!«

To je logičan završetak sofističke,

demagoške i lažne Kritike fašizma
koju sprovode agenti američkog im-
perijalizma u Nemačkoj. Priželjkiva-
nje novoga srećnijeg »firera«  — fo
je krajnji cilj licemerne kritike faši-
zma, koja želi njegov povratak.

Agenti američkog imperijalizma u
Nemačkoj žele iz demagoških razloga
da preuzmu monopol na »pokret ot-
pora« protiv Hitlera čak i na onom
području gde se taj pokret najviše i
ispoljavao — na polju književnosti.
Svakome je poznato da su doslednu
antifašističku borbu u nemačkoj lite-
raturi vodili u emigraciji napredni
nemački pisci sa Tomasom Manom na
čelu. Da bi umanjili njen značaj, ne-
ofašisti su izmislili takozvanu unutra-
šnju emigraciju. Iako su za vreme
Hitlera sasvim mirno štampali svoje
knjige, ti »unutrašnji emigranti«, kao
što su Valter fon Molo, Frank is,

Manfred Hausman, August Šoltis,
Hans Vindiš, Paul Lit i drugi počinju
u poslednje vreme da se šve otvore-
nije javljaju kao monopolisti nemač-
ke antifašističke . književnosti. Oni
danas »otkrivaju« i »tumače« fajan=
stveni antifašistički Rarakter svojih
knjiga štampanih za vreme nacional-
socijalizma ma da za vreme Hitlerovog

režima ni gestapo ni čitatelii nisu
mogli da u tim delima pronađu ni-
kakav tajni »smisao« tim pre što su
1 suviše dobro bile poznate njihove
javne zasluge u službi gebelsovske
propagande. »Unutrašnji emigranti«
uprli su iz petnih žila da diskrediti-
raju pisce »spoljne emigracije«. Na
najiskandalozniji način izrazila se ta
tendencija u besomučnoj hajici protiv
Tomasa Mana, koju vode, skofo već
tri godine, Hausman, Molo, Lit, Tis i
drugi. Kako se ta kampanja proteže
na »spoljnu emigraciju« u celini, to

bi jedini nosioci antifašističkih tradi-
cija u nemačkoj literaturi trebalo da

budu bivši polufašistički pisci kao što

su fon Molo, Hausman i kompanija.

Ogromna većina knjiga koje sada
izlaze u Nemačkoj ne bavi se posle-

ratnom nemačkom. stvarnošću. već
nacional-socijalističkom epohom.

Nemačkog čoveka muče danas mno-
pobrojna pitanja: zaštoje u Nemačkoj
moglo đa zagošpodari fašističko var–
varstvo? Kako se nemački narod od-
nosio prema fašizmu? Da li je u Ne-
mačkoj uopšte bilo otpora, i ako ga
ie bilo, zašto tai otpor nije doveo do
oslobođenja nemačkog narođa snagom
samih Nemaca?
Reakcionarni profašistički pisci od-

govaraju na ta pitanja svojom tezom
koja se uglavnom svodi na sledeće:
fašizam — to je vlast gomile, maše —
ti. narođa; fašizam i narođ — to je
sinonim. T baš zato što je fašizam
došao na vlast pomoću narođa, nje-

ga narod niie mogao ni da svrgne.

U duhu takvih shvatanja, poseban

vid maskiranja istine o fašizmu i bor-

bi protiv njega pretstavlia u šavre-
memom

S

duhovnom životu Nemačke

legenda o »aristokratskom antifaši-
zmu«. Prema toj reakcionarnoj izmi-

šljotini glavni junaci antifašističkog
pokreta otpora u Nemačkoj bili šu
isključivo hitlerovski generali, jun-
keri i sveštenici, a aktivnu delatnost

„protiv hitlerovske diktature vodila
je Samo nemačka aristokratija, dru.
štvena i duhovna »elita«. Naročito
počasno mesto u tom elitnom »pokretu
otpora« zauzimaju, nafavno, zavereni-
ci koji su 20 jula 1944 gođine poku-
šali atentat na Hitlera. Ta legenda
vuče svoj koren 8 one strane Okeana,
od Alena Dalsa (brata zloglasnog Džo-
na PFostera Dalsa), koji je za vreme
rata rukovodio američkim špijunskim
centrom u Švajcarskoj i držaou 8VO-
joj šaci niti ove zavere.

Ta lažna, reakcionarna Koncepcija,
o društvenim snagama „antifašističke
borbe imala je uticaja na niz posle-
ratnih nemačkih književnih dela. Ta.
ko, na primer, u pozorišnom komadu
»unutrašnjeg emigranta« Horsta Lan-
ge-a »Neron«, pod plaštom istorije

staroga Rima, razvija se drama za-

verenika od 20 jula 1944. Potpuno
smušenim istoriskim paralelama, Lan-=

geova drama ima sasvim određenu

fendenciju da proslavi hitlerovce tipa
feldmaršala fon Viclebena, general-
pukovnika fon Beka, admirala Kana=
risa i slične, kao glavne heroje anti-
fašističke borbe u Nemačkoj.
Drama Karla Cukmajera »Đavolji

general« koja inače sadrži oštre i

bespoštedne reči upućene na račun
fašista i njihovih satelita, a na nekim
mestima otkriva i društvene korene
fašizma, kao i prisne veze između ka-
pitalističkih magnata i fašističkih gla-
vešina — posvećena je takođe ljudi-
ma 20 jula.

Izmišljotina o »aristokratskom an.
tifašizmu« uzela je tolikog maha da
je pod njen uticaj pao i jedan mlad
talentovani pisac-komunista, Stefan
Hermlin, u pripoveci »Lajtnant Jork
fon Vartenburg«.

Ptianje odgovornosti i Mrivice ne-
mačkog naroda zbog fašističkih zlo-
činstava, pretstavlja takođe jedno od
najaktuelnijih motiva posleratne ne»
mačke književnosti i publicistike. Bo~
jeći se da pojavu fašizma u Nemač-
koj, istoriske zablude nemačkog na=-
roda i njegovu krivicu analiziraju kao
posledicu opšte krize kapitalizma i
slabosti imperijalističke  buržoazije,
nemački neofašisti, uz punu podršku
svojih američkih pokrovitelja, izmi=
šljaju sada lažne filozofske teorije.
Baš zato što bi, shvativši svoje za-
blude, nemački narod krenuo putem
demokratizacije Nemačke, pitanje kri-
vice izazvalo je žestoke napade od
strane reakcije. Karakteristična je u
fome pogledu knjiga poznatog nemač~
kog filozofa-egzistencijaliste Karla Ja-~
spersa, »Pitanje Kkrivice«, Osnovna
Jaspersova namera može se formuli-
sati ovako: zašto bi„drugi bili bolji?
Nečuvene u istoriji zločine nemačkog
fašizma, on smatra samo kao izraz
opšteg stanja čovečanstva, kao jeđan
od simptomaopšte krize ljudskog dru-
štva. Na taj način, krivica nemačkog
naroda trebalo bi samo da je — gola
reč. Ona gubi svaki realni sadržaj i
utapa se u opšoj krivici čovečanstva.
Razume se da je Jaspersova »teorija«
postala vrlo brzo popularna u reakci-
onarnim šovinističkim nemačkim kru=
govima, ma da ona ne pretstavlia ni-
šta drugo nego obično ponavljanje
Spenglerove ideje o »sumraku Zapa-=
đa«.

U borbi protiv nemačke demokrat“
ske književnosti reakcija propagira
mišljenje o nepostojanju krivice ne-
mačkog naroda, ili — kao: Erik Reger
i kompanija — iskorišćavaju pitanje
krivice da bi istakli svoju antiđemo-
kratsku koncepciju po kojoj je faši-
zam — tiranija masa! Svu težinu kri-
vice oni bacaju na narod. na milione
običnih ljudi, a oslobođen od nje osta-
je samo takozvani krem društva, ka-
sta izabranih, »elita«, individualistič-
ke i apolitičke ličnosti. Po toj teoriji i
u buduće, kao i u prošlosti, pojedinac
može samo onda da bude oslobođen
odgovornosti za kolektivne prestupe i
zločinstva, ako sačuva svoju apolitič-
nost i individualnost, otcepljienost od
kolektiva.

Toj smišljenoji kampanji falsifikata,
varanja naroda, služenja imperijali-
stima i dekadeninih nazora, suprot=-
stavljaju se demokratski pisci nemač~
ke književnosti, u kojoj glavnu ulogu
igraju bivši emigranti pisci koji 8u u
toku dvanaest godina fašističke dik-
ftature pretstavljali nemačku literatu=
ru u očima sveta. To su većim delom
književnici-komunisti. Oko njih se
okupljaju pisci-antifašisti iz same Ne-
mačke. O odnosu snaga između de-
mokratskog i neofašističkog tabora u
nemačkoj literaturi govore imena: 8.
jedne strane — Man, Beher, Zegerš,
Volf, Vajzenborn, Hermlin, Bređel, a
8 druge — razni Hausmani, fon Mo-
lo-i, Tisi, Liti, Langei i slične veličine,

Borba demokratskih pisaca, Nemač-

ke protiv ideološke reakcije vođi se,
pored ostalog, i, protiv reakcionarne
izmišljotine o aristokratskom karak-
teru antifašističke borbe i protiv  neo=

nacističkih koncepcija o odgovornosti
i krivici nemačkog naroda. Ne gene-
rali, ne baroni i ne sveštenici, već
proletarijat, a u prvom redu radnici-

komunisti, bili su nošioci antifašistič-

ke borbe u Nemačkoj —to govore dela

demokratskih pisaca. Nemački radnik

centralna je figura: romana »Sedmi
krste i pripovetke »Saboteri« Ane
Zegers, romana »Svako umire ušBa-
mljen« Hansa Palade, drame »IJegalci«
Gintera Vajzenborna, romana »Kraj

Berlina« Hanjca Rajna itd.

Nemačkim „demokratskim „piscima

još pretstoji uporna borba protiv re-

akcionarnih ideologija i neofašistič-

kih parola, koje se rađaju u Nemač-

koj po porudžbini Volastrite,
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»Još ćetiri stotine radnih časova
za matematiku«

— Vidiš, mi smo ti u neku ruku bili

gotovi ljudi u proizvodnji. I kad gle-

daš jednostrano, stid te nekako da u

jeku borbe za Petoletku odeš iz proiz-
vodnje, — govori nam Vlasta Ilić. —
Baš moje preduzeće stoji pred teškim

zadacima. A neko bi mogao da pomi-

sli da bežiš od teškoća...

Vlasta govori uzbuđeno. Plavkasta
žila preseca mučelo, crte duguljastog
i energičnog lica postaju dublje, izra-.

zitije, čine ga starijim, ali tamne žive

oči gore i dalje mladalačkim sjajem.

--– Da bežimo od teškoća — protesti-
ra Bora — to niko ne može da pomisli.

_ A zar je mala teškoća za nas bila ma-
tura u dve godine? A zar nas mala te-

škoća čeka — svršiti fakultet! I to —
kako treba!

— Jest, 41' Petoletka!?

— Pa i podizanje kađrova spada u

Petoletku! — rešio je odjednom Bora.

Duguljaste, kao ugalj crne oči pobed-

nički gledaju u drugove a snažne je

šake savio oko ivica fotelje pa misliš —

polomiće je. Bora je bio kovač. Otac
ga je naučio tom zanatu i »utuvio mu
u glavu da je kovački zanat osnova
švih zanata na svetu«. A posle je otj-
šao u slagače.

Sigurno je da se ovi ljudi ne boje
teškoća. Ceo njihov život to potvrđuje.
Vlasta je iz seljačke sirotinjske kuće
otišao u industriju motora, Radio je
u Rakovici dugi niz godina, sve do
Bvog odlaska u Kosmajski partizanski
odred. Posle rata vratio se u Rakovicu
i sem stručnog posla bio u rukovod-

sštvu Fronta, radničke zadruge. Krajem
prošle godine Vlasta Ilić postaje direk-
tor fabrike laka i boja u Kneževcu. U
to vreme Vlasta je već bio i učenjk.
Svake večeri dolazio je u Beograd, u
školu, vraćao se kasno u noći ali ni-
kad nije odocnio na posao.

A Bora — za svako tromesečje: oba-
veza, i osam puta redom: udarnik! A
kad je osposobio-tri sec-mašine za koje
su stručnjaci tvrdili da ih treba baciti
u staro gvožđe, Bora je napisao pesmu
>»Mašino stara« i štampao je u »Gra=-
fičkom radu« Da »negde prenese
radost što je kipila u duši«.

Između ovedvojice stasitih ljudi se-
di skromna tekstilna radnica, Milica
Kralj. Oči su joj još podbule, umorne

i govore o upornom radu i učenju po
noći. Ona je s uspehom položila  po-
pravni ispit. Drugovi se okreću, tobo-
še je traže gde je, jer se ona »ne čuje
i ne vidi«,
— Tisi plašljivo stvorenje, eto, to ti

je. Zato si i imala popravni, — govori
joj Bora. ·
— Ja sam ti takve prirode, — odgo-

vara Milica. — Kad sam videla onu
komisiju pred sobom nisam znala ni
kako se zovem.
— Ej, ej, — vrti glavom njen školski

drug, — pafi si radnik! Kako smeš da
se bojiš? .
Tad je Milica planula:
— Boriti se za radnička prava, za

našu zemlju, nisam se bojala, znaš i
sam. Nego,ovo ti je, tako nešto, — po-
kušava da objasni Milica.

— Je ] nauka! — hoće Bora da izvede
štvar na čistinu, —i to ti je pravo rad–-
nika, draga moja. I nju treba hrabro
osvajati.
Milica se nasmešila đobrim detinjim

osmehom:jest, pravo imaš.
Oca su joj ubili ustaše u Glini »ta-

da kad je dva dana krv tekla«. A maj-
ku je već ranije izgubila. Šestoro bra-
će i sestara pobeglo je u Beograd i
krilo se u nekom budžaku na periferi-
ji, radilo, služilo, i ležalo na zemlji,
kao srdele, jedno uz drugo.

Mirko Šević ušao je k nama sa »Ke-
rempuhomx«u ruci. Ovaj dvostruki no-
vator Beogradskog vodovoda, koji je
od 1930 do 1937 bio svega tri meseca
zaposlen, organizator štrajkova i borac,
u oslobođenoj zemlji novator, član na–-
rodne vlasti grada i Planske komisije

\
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svog rejona — sada je odjednompoža–

lio što se nije upisao na žurnalistiku.

— Pa pogledaj ove u »Kerempuhu«,

kako ti oni ovu našu stvar montiraše

i u kakvom okviru, — ljutio se i sme-

jao se Mirko.
Anonimnicrtač u »Keremp'ihu« hteo

je da prikaže upravo Mirkov razvitak.

A Mirko i njegovi drugovi s pcavom

primećuju da je afirmacija „njihovih

napora u ovom listu okrenuta naglav-

ce.
Ali kad govore o svojim profesorima

lica im ozaruje čist i nežan osmejak.
— Eh, kakvi su to bili ljudi, u pra-

vom smislu reči ljudi današnjice. Ne-
kima je duša bila u nosu, kako se to
kod nas kaže, ali su pored redovnog
posla dola“li k nama s šakvim odu-
ševljenjem i ponosom za našu radnič-
ku gimnaziju da ti je prosto milo bilo
što si im učenik.
— Tako su se unosili, — upada odu-

ševljeno Vlasta — tako nas poznavali.

Uvek su vidčli ko je naučio i uvek
pomagali. .
— A naš čika-Pavle. Uvek nešto ta-

kvo kaže da ti sva duša zapeva. Pun
humora. I svi smo mu znali astrono-

miju. Lupne te po ramemu, prinese

uvo (malko je gluv) pa onako ko bra-

tu »ispričaj, veli, nešto o suncu...«

— A kako nam je ponekad bilo te-

ško, — priseća se Bora. — Eto ja, celi

dan kucam na mašini, pedeset, šezde-

set hiljada slova  — pa kad uzmem
knjigu da učim sve mititra pređ oči-

ma. Bilo je momenata kad sam hteo
da odustanem. E, nećeš, velim, malo-

dušnosti, pobediću te. A kod kuće
imam sina, Sve dobrouči ali nikako ne
voli da uredno piše. A ja se setim ko-
liko sam se namučio sa svakojakim
rukopisima — švrakopisima i velim

njemu: naučićeš ti, sinčiću, uredno da
pišeš, ja ti garantujem.
— Svršilo nas je dvadeset i pet. I

veruj — pošteno su drugoviučili, A
Prva ženska gimmazija nije uvek ra-
zumela naše napore. Teško je tamo bi~
lo koristiti očiglednu nastavu, Pobo-
jali se zar za svoje aparate, misle, slo-
miće se u našim šakama. A zar iko vi-
še voli aparate od nas.

Vlasta je razgledao knjige u orma-
ru i govorio tiho, kao za sebe:

. — Čudesno je to?bilo, Nekad mi se
činilo, pa šta meni, tehničaru, treba
da znam koje su noge mušice kraće a
koje duže. A. posle, vidiš kako su svi
ti zakoni prirode i života povezani, a
čovek — sila,
Pred perspektivom novih saznanja

Svi ostaju zadivljeni. I redovno se u
razgovoru vraćaju na svoja preduzeća.

— Ja ti sada u preduzeću vodim .
borbu za izvršenje plana, A tu treba
ceo čovek. Inače »na zdravlje mipita«,

posao neće valjati. I tamo, na fakul- ·
tetu, trebaće ceo čovek. Znači, mora-
mo napustiti proizvodnju za nehko vre-
me a naša zemlja će nam dati stipen-
diju, svima, mi u to čvrsto verujemo.
A to još mači da moramo tako uči-~
ti da nakmadimo vreme što smo ga
proveli studirajući, kad se vratimo u
proizvodmju.

— U pređuzeću smo bili među prvi-
ma. Na fakultetu, mislim, to će biti te-
že, Ali mi, radnici, možemo svašta da
učinimo. No — o tom potom.

— Ja računam, — veli Vlasta, — da
još četiri stotine radnih časova dam
na matematiku, da uđem sigumo u
stvar, '

Vlasta je proračunao koliko radnih
časova treba još za matematiku, da bi
mubazabila što sigurnija. U njihovom
rečniku Plan i Petoletka najčešće se
sreću. I radni časovi.

Bori Iliću ne da mira trojka koju je
dobio iz srpskog. »Pismeni zadatak vr-
lo dobar, ali nisam znao sve one za-
kone...« I on određuje radne časove

KNJIŽEVNI PREGLED

M. PANIĆ-SUREP —
„SVETLOST ZEMALJSKA“

IZDANJE SRPSKE KNJIŽEVNE ZADRUGE, BEOGRAD 1948

Srpska književna zadruga objavila
je, kao prvu zbirku pesama u svom
novom izdavačkom radu, sabrane pe-
sme M, Panića-Surepa iz njegovog
predratnog i porafnog književnog stva-
·ranja. Ovom zbirkom omogućenoje da
se vidi razvitak pesništva M. Panića u
celini i da se bolje uoči kuda je taj
razvitak usmeren.

Pesme koje je M. Panić pisao u raz~
doblju između 1934 i 1937 pisane su
pod jakim uticajem poezije simbolista.
To su pesme sumornih raspoloženja,
opustele duše, zlih slumji, mračnih
predosećanja. Neizvesno, nepoznato,
neviđeno, snevano, sve ono što je bio
redovan poetski izraz uznemirenog
i besputnog simbolističkog subjektivi-
zma — naći će se u ovim Panićevim
pesmama. U versifikaciji, melodiji i iz
ražajnosti tih pesama odjekuju tonovi
i zvukovi već dobro poznali iz poezije
simbolističkog pesimizma.

Ono što je lično u tim pesmama M.
Panića to je njegovo raspoloženje, iz-
raženo lirski u njima, pred burom do-
gađaja 1941. To raspoloženje nije odziv
na ustalasanost života naroda, koji je
bio bremenit ustankom, ono je određe-
no subjektivnim stavom pesnika,njego-
vim zlim slumjama da će se nešto kob-
no dogoditi, da je putnik »Ssvirep | zao«
u blizini, stvoreno je u strahu od viho-ra, pustošenja bure, strahu sličnom
onome koji brižni seljak ima za useve
kad nasluti dolazak gradn i oluje, Ono
što je još lično u tim pesmama M,
Panića, to je da su simbolisti*ki eli
menti tih pesama kao što su »kob ne-

žna«, »ukleta krv«, obojeni fol.
klornim osobinama narodnog sujever=
Ja, šuđajama, zavijanjem paša koje ne-

sreću donosi, zaplitanjem puteva ljud-
ske sudbine,

Sa poemom »Žilo« razvitak Panića
kao pesnika dobio je drugi smer. On
se upućuje seoskoj stvarnosti. On teži
da u pesmama bude zavičajan, da bude ·
pesnik Mačve. U temu njegove poezije
ulaze selo i seljak, Branko Radičević,
Đura Jakšić, Vojislav .Ilić, Šapčanin,
Grčić Milenko i pesnici koji su pisali
pod uticajem Vojislava Ilića posveći-
vali su svoju poeziju i selu, njegovoj
stvarnosti, životu i prirodi. M. Panić,
koji se čvrsto drži trađicija sppske po-
ezije iz XIX veka, imao je za uzor i
ruske pesnike. Tu je u prvom redu
Koljcov, pesniik za koga je Bjelinski pi-
sao da je pravi ruski pesnik, koji je
sa najviše umetničkog majstorstva
obradio temu seljačkog rada u poeziji.
On je uzimao živopjsne, karakteristič-
ne elemente iz seoskog života i njih
pretvarao u impresivno lirsko pesni-
štvo. Njegove pesmesu crple i izražaj-
na sredstva i melodiju iz narodne poe-
zije, a da nije pao u podražavanje i
kopiranje. Koljcov nije bio samo pe- ·
snik narodnog folklora. Njegove pesmeodražavale su i tužbu ugnjetenog se-
ljaštva u surovim, varvarskim uslovi-
ma ropstva pod carizmom.

Koljcov je iz poezije koja je živela u
narodu probirao one elemente kojima
je najviše naginjao njegov fini sluh,
osetljiv prema lepoti melodije, kao i
njegovo razvijeno ošećanje ukusa pre-
malepoti motiva. Njegova pesnička in-
dividualnost rasla je nadahnuta čari-
maovih lepota, Zbog toga je ona i mo-
gla biti izraz i onoga što je opšte
ljudsko, i omoga što je specifično na-
rodmo rusko. i i>

za »zakone«, Malo vremena mogli su
oni da odvoje za čitanje, Sad već na-

brajaju dela koja treba pročitati. Oni
već misle kako će u januaru polagati
hemiju i prave planove kako da sa-

vladaju gradivo. Pa se opet njihova
pažnja vraća njihovim preduzećima:
— Partija i sindikat agituju među

našim drugovima da ih što više pođe
u škole opšteg obrazovanja. Išli su

ljudi, učili, ali nekima se činilo: eto,

učim, koristiće, a dalje — ništa. A sad
će videti, naš primer će ih potstaći na

veću upornost. Fakultet stoji pred

njima.
Milica se odjednom digla:
— U pređuzeću imamo konferenciju
— daju se obaveze.
Kad su izlazili, Vlasta je zastao kod

vrata naše redakcije, koja su pre ne-
koliko dana bila obojena. Protrljao je

lagano i vrlo pažljivo prstom po laku
i kimnuo glavom. Bio je zađovoljan
proizvodom svoje fabrike.

A. čim su izišli Vlasta je rekao:
— Ded, da pokušamoi na fakultetu

da budemonovatori.
I nasmešio se.

ı

 

PIŠU NAM NAŠI ČITAOCI

ISTINA ĆE,DRUŽE, POBEDITI!
Glasu naših naroda protiv besprin-

cipijelnih napada na našu Partiju i
našu zemlju pridružuju se i književ-
nici Jugoslavije svesni da uvede
nanete našoj Partiji, da poricanje te-
kovina naše borbe i Jažna svetlost ba-
čena na prave puteve naše izgradnje
znače, za njih negiranje svega onog
svetlog i valjanog što je postalo ne-
razdvoina sadržina njihovog rada,
njihove umetnosti. Odgovarajući kle-
vetnicima svoje zemlje čistim jezikom
poezije oni su našli pravi put do srca
svakog našeg čoveka. graditelia nove
Jugoslavije. Neke od ih pesama
»Književne novine« su objavile, i tak-
vih stihova još će biti, doklegodu srci-
ma naših ljudi bude bilo bola i srdž-
be, doklegod se na našu poštenu i brat-
sku reč i na naš ispravan rad odgo-
vara jezikom kleveta i laži.

Sem stihova naših poznatijih pe-
snika, redakćija »Književnih novina«
primila je i skoro svakodnevno prima
dopise i pesme mnogobrojnih čitala-
ca. Na neposredan i iskrennačin ka-
zuju naši čitaoci svoja duboko proživ-
ljena osećanja, ono što danas misli
i oseća svaki naš čovek, koji uvrede
nanete našoj zemlji i našoj Partiji
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Poslanica pesniku
Nikolaju Tihonovu

Vi ste prošli celu domovinu moju,

videli ste ljuđe i krajeve njene —

znate šta to znači kad narod u boju

ne žali ni svoje sinove ro đene.

Videli ste sela uništena, gola,

širom zemlje moje crna p epelišta,

i znate šta znači taj bol bez prebola,

kad siročad pište bez krova, bez išta.

U noći Evrope svetlele su vatre —

da, besmrine vatre sa bosanskih brda! —

i nikakva sila ne uspe da satre

ono što ostvari naša volja tvrđa.

I ljubav poznaste, ravnu očnjem vidu,

za Staljina, Tita i zemlju Oktobra.
Čitali ste slova, parole na ziđu,

al — neka parole! Tu su dela dobra,

I za njih vi znate — znate naša dela;

dela rata, borbe, izgradnje, poleta, —

Zar je iko mogo, do Partija smela,

da razgori oganj sred tamnice sveta?

Mnogoste videli... i snagom pesnika
svedočanstvo divno kroz rime ste rekli,

i znam da bi mnogi od zlobnih vesnika
na plamenu vašegstiha se opekli.

Jer, ko to, u teške dane S taljingrađa,

ne samo ne klonu, već pokaza pest?

I ko to bi spreman da najteže strada?
»— Jugoslavija, ovakva kakva jest!«

Ko to stvori vojsku, pobedne brigade,
i pokaza čuda hrabrosti, i svest?

I ko to, na delu, nikad ne izdađe?

»— Jugoslavija, ovakva kakva jest!«

Ja utehu nađoh u pesmama vašim —

kao sumce one greju gruđi moje.

Istina je moćna — i ja se ne plašim!
Oni što je brane — meka se ne boje!

Mnogoste videli... i snagom pesnika
svedočanstvo divno kroz rime ste rekli,
i znam đa bi mnogi od zlobnih vesnika
na plamenu vašeg stiha se opekli...

M. Panić-Surep je pokušao da od
elemenata života sela stvori poeziju
koja će imati narodno obeležje. No kod
njega je taj pokušaj ostao u usko re-
gionalnim, lokalnim granicama. U +e-
Žnji da mu poezija bude što autentič-
nije mačvansika, Panić je koristio one
seoske pesme koje se prilagođavaju
gozbama, igrankama, mobama, vršid-
bama,i koje su zbog toga vrlo prigod-
nog i lokalnog karaktera. On je takođe
uvođio u stihove i seoski govor u siro-
vom stanju, one seoske uzrečice koje
mogu da daju atmosferu sela, ali je
daju u grubosti, primitivnosti, divlji
ni. U prikazu Života sela, Panić je o-
stao u tradicijama patrijarhalnog gle-
danja na selo kao na neizdiferencira-
nu društvenu sredinu. Svi seljaci slož-
no i vredno rade, a plodove njihovog
rada grabe oni koji su tuđi selu. Selu
je globalno suprotstavljen grad,

»Žito« je, kao poema, himna mač-
vanskoj plodnoj zemlji i radu mačvan–
skog seljaka. U drugom delu je ta po-
ema slika grabeži proizvoda zemljo-
radničkog rada u kapitalističkom dru-
štvu, U prvom delu poema ima nešto
od onog životnog elana koji nalazimo u
stihovima Branka Radičevića kada
opisuje berbe u vinogradima, ima lju-
bavi prema plođu zemlje i zajedničkom
radu sa onim radosnim oduševljenjem
prema bogatstvu zavičaja koji je imao
Janko Veselinović. U tom delu Panić,
da bi što više dao seljačke atmosfere,
miris i boju se a, upotrebio je i sred-
stva lokalnog seljačkog pesništva, kao
što je na primer u ovim stihovima:

Oj jarane, moj jablane,
Oči moje vrane, |
kad me stigneš — u hlad vodi
Krijući od nane.

U tom delu pesme, da bi pojačao lo-
kalnu boju dinamike rada mačvanskog
seljaka, njegovog zanosa u radu, Pa-
nić upotrebi i onaj onako grubo surovi
izraz koji se kao britva zabode u po-
eziju: »Ho-pa. Obori«.

U drugom delu pesme Panić je težio
da se kao pešnik izražava proštona= koju &u od starinaol

/ Tanasije MLADENOVIĆ

rodnim jezikom, Tu je hteo da mu po-
ezija bude razumljiva i seljaku, da po-
stigne u stihu ono za čim je težio ma-
čvanski prozni pisac Jamko Veselino=
vić. On je tu na velikom broju mesta
uprošćavao izražajna sredstva poezije
do te mere da je ona prestala da bude
poezija. Primer;

»Ej, bre, rok je davno prošo, —
nisi došo. Kamo pare?«
»De, de, lakše. Rado plaćam,
s interesom brate vraćam« —
zabrinut se ratar češka«.

. Takav primitivizam u Panićevoj po-
emi »Žito« ima sličnosti sa primitiviz-

mom takozvanih »narodnih pesmarni-

ca«.

Panić se u drugom delu poeme
„»Žito«, hoteći da daizraz revolta
seljaka (u vemosti koja je bu-
kvalna) protiv onih koji pljačka-
ju plodove zemljoradničkog rada i
sav trud seljaka grabežno odno-
se, trudio se da taj revolt iskaže
pameću, rezonovanjem i afektima »ti-
pično seljačkim«. Oštrica revolta upe-
rena je na one koji su u kapitalistič-
kom ustrojstvu društva u svakodnev-
nom dodiru sa seljakom. Svi su svrsta-
ni u jedan red i na svakoga je izliveno
isto ogorčenje. U tom redu je i učitelj
(stihovima nemolivisano) zlo prošao.

Za gavranom grakće svraka
čavrljaiuć tužbalicu,
žaleći se na platicu
i tražeći pozajmicu.
Za čast smatra kuća svaka
kad počešće u njoj ruča
gos'on uča. w

Poema »Ada« je na boljoj pesničkoj
visini od poeme »Žito«. U njoj ima
osećajnih lirskih opisa pnirode i mač“
vanskog podneblja, ljubavi prema še

ljaku, sa toplinom skiciranja likova ko-
ji su izrasli iz naroda, kao što je lik
starog skeledžije Mije., Tema poeme

»Ada« slična je temi poeme »Žito«, Po-
sredi je pljačka seoske imovine, u O-
vom slučaju pljačka sa otmicom, na-
siljem i razbojništvom. Ada ma Drini

brađivali geljaci,

“o. MA

oseća kao ranu na svojoj duši, kao
ogorčenje i bol svesnoF građanina
OERe Noja je, na svome putu

Jaizam, toliko doprinela opšto
međunarodnojstvari Pproletarijata dl0e
jeći, i danas, lice u lice protiv imperi-
jalista Zapada.
_ Upućujući svoje stihove, mnogi nam
čitaoci u pismima izlažu šta ih je
'botstaklo na pisanje tih pesama. Tako
nam naš čitalac iz Zagreba Ivan
Pavković piše:

»Dragi drugovi, poflstaknut rezolu-
cijom Informbiroa — klevetama, koje
se bacaju na čisto i vedro lice naše
slavne Partije, na čast i slavu naših
naroda, ja kao

—

pripadnik kolektiva,
koji pobjednički hrli u socijalizam,
kao građanin Titove Jugoslavije, bol-
no sam se zgrozio u duši i nisam mo-
gao, a da taj gnjev ne izrazim, kao
odgovor klevetnicima.
Najveća je čast danas biti među

onima, koji ma bilo kako dižu svoj
vatren protestni glas na podle klevete
i laži. — Ponosim se tim što živim u
ovoj zemlji, u ove dane, kada se pišu
najsvjetlije stranice historije naših
naroda kada se ostvaruje naš vjekov-
ni san.., Ponosim se tim što sam
čestica, što sam član takvog kolekti-
va, kao što je nova Jugoslavija sa
Titom na čelu. Ponos je i dika biti
Jugoslaven, ponos je i dika biti gradi-
teli socijalizma, novog života!
Još više me, kao invalida Jugoslo~

venske armije (u kojoj sam naučio
čitati i pisati) vređa negiranje osio-
bodilačke borbe, u kojoj sam prošao
kroz revolucionarnu školu najslavni-
jih dana naše prošlosti, u kojoj sam

' naučio kako i koga treba mrziti, kako
i koga treba voliti, kako treba voliti
čovjeka i svoju domovinu...
I tko onda'ne bi digao š&voj glas

protiv negiranja svega toga? I tko
onda ne bi vjerovao u pravilnost lini-
je naše Partije, u ispravnost politike
naše vlade? I tko ne bi svim svojim
bićem radio na izgradnji socijalizma,
kada je sa nama Tito i Partija? Naše
djelo, naša stvarnost, činjenice, naša
novasocijalistička kultura najbolje će
i najjasnije odgovoriti na sve tuđe

klevete i laži,
Kao što je nerazrušivo idejno jedin-

stvo Partije koje se odlučno i naj-
bolie manifestiralo na Petom #kon-
gresu — isto tako je i nepokolebljiva
moja vjera u pravilnost partiske i
državne politike našeg CK, koji je
vjeran najuzvišenijim idealima me-
đunarodnog radničkog pokreta, kao
najvjerniji suborac CK SKP(b) u

borbi za socijalistički preobražaj ljud-
skog društva. To nitko, nikada i ni-

čim ne može poreći. I ništa nas neće

pokolebati na našem životnom putu,
na putu u socijalizam. Jer mi smo je-

dinstveni, jer mi smo armija rađa —
armija stvaralačkog podviga!«
Ivan Pavković piše poruku u sti-

hovima »onima koji kleveću našu

Partiju, našu zemlju i našega druga

'Tita«. On ih potseća na slavni put

naših naroda, borbeni put kroz koji

se kovalo bratstvo sa Sovjetskim Sa-
vezom: »S Partijom. s Titom, 8 ime-
nom Staljina, prošli smo kroz sedam

oluja, vihora, seđam ljutih bura«. 1

danas s ponosom kaže Ivan Pavković:

Opet smo
V

i trepet i strah
tiraninu —
I opet smo

prvi
na braniku rov!

Drugovi, poručuje Ivan Pavković
onima Moji pišu klevete, pogledajte

naše delo, pogledajte jedinstvo naše

Partije, pogledajte našu snagu:

Naš duh živi..

I poklik
piše

i poklik
čita

Za Partiju!
za Tita!

»Znaj, druže — poručuje u svojoj

pesmi drugi čitalac, L. Lazarević —

| srce bije —

postala je plen pojedinih mačvanskih

bogataša ikoji se odnose prema njoj kao

prema spahiskom dobru. A. vlast suro-

vo brani tu kapitalističku svojinu, le-

galizuje je žandarmskim bajonetima.

Panić i u ovoj poemi teži da bude što

prisniji, intimniji sa životom sela. On

to postiže sa izvesnim ilustracijama at-
mosfere | ambijenta seoske sredine.

Ima {iu slika koje donesu dah i boju

seoskog života:

Ko zna dokle vreme ode,

gde odvuče crnu moru,

kađ odjednom u oboru

bik rogonja muklo riknu,

rogovima zamlatara

pomrčinu da iseče.

I u ovoj poemi Panić je hteo.da pe-

snički opiše zadovoljstvo seljaka (bez

obzira na imovinske i klasne razlike)

sa svojom imovinom i svojim radom,

zadovoljstvo sa projom i stočnom bra-

nom, sa drvenom brvnarom, čađavom

pletenušom, zadovoljstvo u idiličnosti

Veselinovićevogtipa, u radosti i bujno~

sti skupnog zemljoradničkog rada, da

opiše seljaka koji čuva svoju očevinu

i živeo bi na njoj u punom materijal

nom i drugom blagostanju da „nije

gradskih izelica i žandarma. Panić se

u poemi »Ada« poduhvata da prikaže

u sithovima seosku pobunu protiv na-

silničke vlasti,

On točini, služeći se i onom tajan-

stvenošću, simbolističkim misterijama

kojima je bio naklonjen. u prvim svo-
jim pesmama, obavijajući velikim bro-
jemzamagljenih stihova sukob seljaka

· ga žandarmima, socijalne motive toga
sukoba. Žandarmi se. pojavljuju iz ne-
buha, bacaju se na čobančad kao kur~
jaci na jaganjce, odnose ih sobom kao
zmajevi u bajci, a Drina, koja je već
i u poeziji romantizma morala biti
kobna, zloslutna, sva u fantastičnim
zagonetkama, baca preko te otmice
svoju mističnu legendu. Jedino žan-
darmska uniforma socijalno kon=
kretno opredeljuje taj napad. Na čelo
pobunjenih seljaka &tavlja še dotada-
 Šnji kroet, »&tari Solunac«, a mašu po-

 

Partija... to je sve što imam. Ona se
u tkivo upila moje,u kucanj srca u
zanos vreli, ona me vođi i diže...
Ona je reč i misao moja, i đelo i ko-
rak smeli«. Partija nas uči, piše I„
Lazarević, da budemo uvek čvrsti:

da se ne pusti ni suza ni krik;
kad je najteže
da. budemo najjači
i da nam pređ očima lebđi
uvek
Lenjinov lik!

I Novica Popović, poručnik Jugo-
slovenske armije piše o svojoj Par-~
tiji:

Od tebe mi ništa nemamo draže
ni lepše ni srcu bliže na celom svetu,

U Armiji je i Blagoje Mitrašinović,
koji poručuje svima koji klevetaju
našu zemlju: dođi, pogledaj, uđi u
naša bića puna radosti i sreće, po-
gledai po našim poljima, oslušni zvuk
rudarskih pijuka i pesmu ikača, po-
gledaji u brojke premašenog plana, u
Snagu sve novih Železnika: svuda
ćeš videti delo Partije i Tita, svuđa
ćeš naći ljubav za zemlju boljševika.
Jer za našeg čoveka neshvatljivo je

da neko može posumnjati u našu lju-
bav prema Sovjetskom Savezu, u na-
šu odanost Saljinu. U stihovima jed-
nog čitaoca »Književnih novina«, Lj.
Bauka, govori se o velikim danima
Oslobodilačkog rata, kađa se u našem
narodu »svuda orila pesma o Stalji-
nu« kada su »sva naša srca bila s
njegovim«. A danas, piše Lj. Bauk,
kažu da svega toga nije bilo, da ni-
je bilo Titove vojske da nije bilo o~
fanziva od Triglava do Đjevđelije,

Kažu da koraci nisu nam koraci

Kažu da nekoračamo pravo, već su
nam stope uzmak, da su uzmak maši
koraci preko polja, preko oranicm,
preko pruga i auto-strada. Zar su
uzmak naše fabrike, traktorske sta-
nice, zvonke pesme naših graditelja?
Onima koji to tvrđe Lj. Bauk poru-
čuje: neka dođu u kuću i neka se u-

vere. Neka viđe kako svakim danom

lepše bašta nam miriše, kako svako
naše sutra novi podvig nosi, kako nam

je svaki korak bliži velikoi pobedi,
pobedi socijalizma.

U stihovima je složeno i »Pismo \u-
goslovenske djevojke«, poslato našoj
redakciji. Piše mlada pesnikinja, G.
Gjoševska Organžieva:

Kako da zapjevam,
kako da izlijem —

ovu bol,
ovu bunu

i tugu?

Kako da verom zabjelim! „.

Zašto nam zemlju kaljaju ?
Zašto nam ljubav
Sakom razdiru?

Zar Partija tu da ne živi?
Zar Partija nije Tito?
Zar pjesmu tu đa ugušim
i rukom zvuke pokiđam?

Dubokje i težak bol naših ljudi kad

viđe da nam »nanose rane oni koji
bi trebalo da vidaju«, Ali je vera sto-

krato jača, i čvrsta je i sigurna ruka

naših ljudi koji grade socijalizam

»Nikakve klevete, nikakve laži, ai-

kakve nepravde, ništa ne može da

pogazi naš ponos, našu vjeru, našu

ljiubav«, piše u svojoj pesmi naš či-

talac M. Varošanin,

Istina će, druže, pobjediti!

Zoran MIŠIĆ
____/ai_______________________________________

bunjenih seljaka „sam pesnik naziva
»ruljom« koja juriša u nekom atihi-
gkom besu.

Probuđena krv hajdučka,
raspaljena mržnja slabih,
svest gaženih i varanih
udarcima uzdrmana
od čoveka stvara zvera,
te osveta zla i mučka
godinama uspavana
bičem u boj krdo tera...

Ovakvo tumačenje revolta seljaka
idejno je utoliko pogrešnije, što u po-
slednjoj pesmi poeme, napisanoj u toku
rata, pesnik pokušava da ovu pobunu
koju je opisao, prikaže kao nagoveštaj
oslobodilačke borbe, kao mali uvod u”
nju. ; Va

Iz obeju ovih poema vide se dva me-
todska neđostatikka pesnika, On ne raz=-
vija misao, poetska misao ostaje ru-
dimentama i zbog toga deformiše ono
što je bilmo u stvamosti. A u težnji đa
piše stihove bliske narodu, Panić pod=
leže jednom primitivističkom shvata,
nju narodnoga, — ne samo što pada u
neko anahronično narodnjaštvo, nego
čak svesno smatra da je to narodnost.
Kao napredan čovek, alttivni učesnik
u revolucionarnim istoriskim događaji-
ma, Panić će svakako uvideti da takvo
idejno osiromašavanje stvarnosti i po-
ezije nije pravi put, a đa je narodno
ono što je poetski istinito i kvalitetno.
Pesme u ciklusu »Pod crvenom zve-

zdom« imaju u sebi i &astojke prvih
Panićevih pesama i sastojke njegovih
dveju poema o seoskom životu, one
odzvanjaju tonovima  ošlobodilačke
borbe i izgradnje, ali se u njima još
ne viđi suštinskiji preokret ili uspom
njegove poezije. Stvamosšt revolucio~
narnog preobražavanja naroda i čove-
ka još se ne ogleda u njima. Te pe-
sme M. Panića nemaju dovoljno misli
i patosa. To nisu pesme koje pokreću, j
daju poleta, snage, bodrosti, borbeno-
sti, Njih nije nađahnuo»veliki veka:

Ja bih reči, reči hteo nove
đa opevam svoj veliki vek.
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| _Posle oslobođenja maša Partija i
narodna viast na Kosmetu našli su se
pred vrlo teškim problemima kultur-
ne izgradnje, mnogo težim nego u O-
|stalim oblastima. Kulturmo-prosvet-33
ni kadrovi delom su pali u oslobodi-
| lačkoj borbi, a delom otseljeni, kul-
_turne ustanove (ukoliko ih je bilo) u-
 ništene su od okupatora, inventara ı
| drugih nužnih materijalnih sredstava
  

   
  

nije bilo. Ali je trebalo početi sa ra-
dom na kulturno-prosvetnom polju

bez obzira na veličinu zadatka, te-
_Škoće i prepreke.
__Školstvo je bilo osnova i uslov za
trajno rešenje pitanja kulturno-pro-

_svetne izgradnje. Ali je ono pretistav-

_ljalo vrlo iežak i zamršen problem.
Po U pređratnoj Jugoslaviji bilo je ma
|Kosmetu svega 290 osnovnih škola, sa

635 odeljenja i 657 učitelja. U ovim

| školama predavalo se isključivo na
si om jeziku. Skučenost osnovnog

školstva na Kosmetu pre rata najbo-

-lje ilustruje činjenica da je uoči rata
| osnovneškole pohađalo svega 32 hi-

lg učenika, od kojih je svega oko

_ hiljada bilo šiptarske narodnosti.
_ ___Međutim, prošle školske godine ra-
_ đilo je 278 srpskih i 398 šiptarskih

osnovnih škola, u kojima je učilo

_ 34.567 srpskih i 62.727 šiptarskih uče~
| nika, što znači da danas ima više ne-
· goprerata: škola i odeljenja dva puta,

učitelja jedan i po put, a učenika sico~

To tri puta.
Nedostatak školskog prostora iedna

je od najvećih prepreka za izvršenje

plana rađa osnovnog školstva na Ko-
smetu. Od 57%zgrada, koje služe za

osnovnu naštavu, 342 nisu zidane za

potrebe škole i od njih 326 ne odgova-–

raju higijenskim uslovima. Oštrina

problema školskog prostora vidi se po

tome što je na jednog upisanog' uče-

nika osnovnih škola u prošloi škol-

skoj godini padalo svega 0,88 kvadrat-

nih metara školskog prostora. Razume

se da medostatak školskog prostora

znatno utiče na ređovno pohađanje

i uspeh učenika. Činjenica da jie od

62.527 upisanih šiptarskih učenika u

prošloj školskoi godini svršilo razred

svega 27.712, da od onih koji ponav-

ljaju — 14.149 učenika ponavlja zbog

neurednog pohađanja škole, rečito Eo-

vori o tome. A neredovno pohađanje

učenika osnovnih škola znatno utiče

na porast broja nepismenih.

Mreža srednjih škola na Kosmetu

znatno se proširila posle oslobođenja.

Pre rata na Kosmetu postojale su

svega 4 pune i 4 niže srpske gimna-

zije, sa 123 nastavnika i 3.300 učenika

a prošle školske godine na Kosmetu

je radilo 6 srpskih i 5 šiptarskih gim-

nazija/ sa 155 nastavnika, od kojih su

32 Šiptari, i 8.952 učenika, od kojih

su 1.345 Šiptari. — Sem realnih dr-

žavmih gimnazija, na Kosmetu važnu

ulogu igraju i progimnazije, šojih je

prošle školske godine bilo 13 srpskih

i 14 šiptarskih, sa 1.040 srpskih i 10%

šiptarska učenika. U progimnazijama

rade 28 srpskih nastavnika 1 21 šip-

iarski. Nastupajuće školske godine

sve progimnazije biće podignute na

stepen nižih gimnazija, što će značiti

krupan korak napred u školstvu Ko-

smeta.
Pre rata na Kosmetu nije bilo uči~

teljskih škola. Sada, međutim, rade

jedna srpska i jedna šiptarska, koje

su prošle godine imale 226 srpskih

i 107 šiptarskih učenika, a ove godine

primiće novih 170 šiptarskih i 130

srpskih učenika. Ove dve učiteljske

škole ubrzo će moći potpuno da za-

dovolje sve potrebe Kosmeta za kva-

lifikovanim učiteljima.

Pored pođdesnog školskog prostora,

krupan problem kako za osnovne.ta-

ko i za srednje škole, pretstavlia

nedostatak „nameštaja. U mnogim

esnovnim, pa i srednjim školama, ve-

liki broj učenika još uvek mora za

vreme naštave da·seđi na pođu. a Di-

smene zadatke da piše na kolenima.

    

Raketa VULEVIĆ |

lako je za rešenje i iednog i drugo
problema dosada učinjeno mnogo,
ostaje da se učini još mnogo više: bi-
će potrebni napori svih organa na-
rodne vlasti i svih masovnih organi-
zacija da se ova pitanja povoljno reše.
Briga naše narodne vlasti i masov-

nih organizacija za naše mlađo poko-
lenje ogleda se i u organizovaniu i
snabdevanju đačkih kuhinja i inter-
nata. Prošle školske godine radilo je
12 srednjoškolskih internata, sa 1.176
učenika gimnazija i progimnazija,
kao i 58 školskih kuhinja, u kojima
se hranilo 7.328 učenika. Veliki broj
„ovih đačkih kuhinja izdržavao se
dobrovoljnim prilozima masovnih or-
ganizacija.

AJi veličina napora organa narodne
vlasti, masovnih političkih i kultur-
nih organizacija Kosmeta, najbolje se
može videti po uspesima u radu na
prosvećivanju širokih narodnih masa,
a naročito u borbi' protiv nepismeno-
sti. Narodna vlast i masovne organi-
zacije nasledili su od stare Jugošlavi-
je preko 250 hiliada mepismenih, od
kojih su više od 200 hiljada Šiptari.

Zahvaljujući poverenju i ljubavi
prema novoj Jugoslaviji, iz širokih
narodnih neđara Kosmeta izvirali su
borci i rukovođioci za narodno pro-
svećivanje, pronalazila su se i stvara-
la· nužna materijalna sredstva, i borba
protiv nepismenosti razvila se na ši-
rokom frontu. Frontovske organizaci-
je Kosmeta su u ovoj borbi odigrale,
i još danas igraju, presudnu ulogu.
Uspeh u ovom pogledu rezultat je

novog odnosa premakulturi i prosveti
uopšte, koji je razvijen kod šiptarskih
masa Kosmeta. — Iako su reakcio-
nami i mračnjački elementi još dosta
jaki, oni više nisu u stanju da odluč-
no utiču na dalji tok razvitka kultu-

re i prosvete na Kosmetu.
Tako Kosmet u lulturmo-prošvet-

nom «pogledu još uvek pretstavlja

»neuzoranu ledinu« dosađašnji rezul-
tati vrlo su značajni. Oni svedoče o

širini zamaha kulturne revolucije u

našoj Oblasti. Dok za vreme bivše

Jugoslavije za 23 godine nije opisme-
njieno više od 5 hiliada nepismenih,

dotle je već prve godine posle OS1O-
bođenja opismenjeno blizu šest hi-
ljada, a samo prošle godine preko 40

hiljada, od toga više od 30 hiljada

Šiptara. Od oslobođenja do danas na
Kosmetu je opismenjeno preko 35 hi-

liađa Srba i više od 80 hiljađa Šip-
tara.

Pored borbe protiv nepismenosti,
kao osnovnog zadatka od čijeg reše-

nja zavise sva ostala pitanja, u pla-

nu borbe za narodno prosvećivanje

na Kosmetu ne manju ulogu imaju

kursevi opšteg obrazovanja i viši pro-

svetni tečajevi.

Na višim „prosvetnim tečajevima

posle rata do danas osposoblieno je

2.500 Šiptara i 2.400 Srba. Od Šip-
tara koji su završili ove kurseve

na „Šiptarke otpada svega 368,
što svakako nije dovoljno.  „Kur-

seve opšteg obrazovanja završilo

je svega 800 Srba i 600 Šiptara, me-
đu kojima svega 14 Šiptarki. Ovakvi
rezultati rada na višim formama na-

rodnog mprosvećivanja pokazuiu da

prava bitka za prosvećivanje širokih

narodnih masa Kosmeta tek pretstoji,

a da su dosada postignuti rezultati

garancija i osnova za sigurnu pobedu. ·

A da bi pobeda bila sigurna i trajna

i da bi bila izvojevana što pre. treba

još više pojačati uložene napore, u

borbu angažovati sve snage i razvijati

je po unapred jasno određenom pla-

nu, dosledno i energično.

Značajnu formu rađa na narodnom

prosvećivanju na Kosmetu pretstav-

liaju frontovske čitalačke grupe, koje

igraju naročito pozitivnu ulogu u ide-

ološko-političkom vaspitanju masa.

Kad stihovi treba da s najviše elana

i života bace ozareni poklič narodu, oni

su šturi, malokrvni, bezbojni.

Poleti, ptico, pričaj svetu

a

p8y- 'o našoj svetoj borbi, Kklikći

b o narodima u poletu

+ što će sve međe prevazići.

Poema »Prolećna reportaža« sadrži

___crte nove stvarnosti preobraženog sela,

__sa traktorom i domom kulture,ali i ta
pr esma koja je pozdravna poljoprivred-

|nom prosperitetu u novim uslovima i

|koja treba da ima poentu u pozivu na

pove pobede, svršava se starom se-

ljaškom brigom: a6ad samo kiša usev
da zalije«. Stihovi u pesmi »Oči pa-

_T1ogdruga« zadržali su crv knjiške me-
_Janhlije iz faze simbolizma pesništva

. Paniga., •
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Ovoljene oči mrtvog druga,
| našu borbu ni smrt ne stišava.
 Sjajte jače! Jeziva ste duga
Štocilj živom oku ocrtava. ,

7 a j

Međutim, u pesmama kao što su
__»Kolona Terazijama«, »Pesma oveli-
___kojžetvi«pesnik se poduhvatio da na-
_ dahmuto opeva događaje u našoj ze-
: mljikojišu revolucionarno izmehili li-
__ ce stvarnosti. U velikom delu tih sti-

hova ima pobedničkog triumfa, živog

-doživljavanja velikih'zamaha i podvi-

  

  
| ga u stvaralaštvu. Ono što im nedosta-

_ je, to je prođubljena i razvijena poet-

slka misao. I mislima i izražajno pesnik

ostaje na površini utisaka i asocijacija.
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____M. Panić je iz kraja u kome je jezik

___lep, sočan, melođičani slikovit. Ta le-
     

 

pota mačvanskog jezika izrazila se iz-

__Gašnou preci Janka Veselinovića. Po-

___ezijaM. Panića sadrži ta lepa preimuć-
o

 

ta reči, izvađenih iz riznice narod-

:: noggovora, reči koje su nepoznate

gradskom govoru,a fe reči i kovanice

_ njsu nasimo uvedene u poeziju. Poetski

izraz u stihovima M. Panića mnogo je

dobio i Jepotom Ovog jezika. Lepota je-

mačvanskog bogatstva. U njoj ima.

zika daje Panićevim stihovima više

narodnog i zavičajnog umetničkog obe-

ležja, nego vulgarizovana preslikava~

nja seljačkog govora.

Šta šumori janj granati?
Šum jošika kakav hvata?
Topolama suvovrhim
Po granama razigranim

Šta ćućore crmma jata?
Lakosani zec se preno...

M.Panić se oslanja„i odviše na draži,

milozvučnost i čarolije svog jezika, pa

ne obraća veću brigu viversifikaciji,

Zbog toga je veliki broj njegovih stiho-

va primitivno građen, a veliki broj je

zaostao u versifikaciji periođa sledbe-

nika Vojislava Ilića.

Proces života u selu kod nas daje

raznovrsnog materijala i proznom pi-

scu i pesniku. M. Panić ne bi trebalo

da se zaustavi na pesmama koje je dao

o životu sela u predratnom „#»eriodu.

Koristeći trađicije našeg pesništva o

selu, osluškujući plemenite tonove na-

šeg narodnog melosa, oslobađajući se

vulgarizacija u folkloru, Panić bi mo-

gao sa većim uspehom, u ostvarenju

pesničkog izraza ući u ono što On naj-

više po svome osećanju pesnika voli,

u Život sela i u dušu srpskoga seljaka.

Na kraju moramo ukazati na jednu

redaktorsku grešku pri sastavljanju

ove zbirke. Nije bilo nimalopotrebno

da se na kraju zbirke domeće ciklus

»Preostale stranice«. Time je oduzeta

zbirci punoća celine, šta više time je
razlomljena linija pesnikovog razvitka.

Ova greška nastupila je izvesno iz

shvatanja poezije kao umetnosti same
po sebi, bez veze &a događajima iz ži-

vota, ma koliko oni krupni, istorisko

mačajni i sudbonosni bili. k

Velibor GLIGORIGC

 

| Borba za kulturno podizanje
| Kosovai Metohije

Tokom prvog polugođa ove godine na
Kosmetu je radilo preko 2.70 fron-
tovskih čitalačkih grupa, sa preko 17

hiljađa srpskih i 25 hiljada šiptarskih
posetilaca. Na čitalzčkirni wiupama

pored dnevne štampe, prorađuju se
razne aktuelne brošure i diskutuje se
o različitim političkim, privrednim i
kulturnim pitanjima.
Pre rata na Kosmetu postojalo ie

svega 56 knjižhica, sa oko jedanaest,
hiljada knjiga, dok sada ima 242 8rD-
ske i 54 šiptarske knjižnice, sa preko

40 hiljada srpskih i šest i po hiljada
šiptarskih knjiga. Ovome treba dodati

i 5 biblioteka, u kojima ima preko 10
hiliada knjiga srpskih i šiptarskih.

Čitaonica bez knjiga na Kosmetu ima
oko 50, i u njima se nalazi dnevna
tampa, a katkad radđio-aparat.
Narodnih univerziteta na Kosmo-

tu ima 23, na kojima je u ovoj go-
dini održano preko 300 predavanja na
oba jezika. Narodni univerziteti znat-

no su pomogli razjašnjavanju pojeđi-
nih naučnih i političkih pitanja, i u-

poznavanju narodnih masa sa politič-

kom „situacijom “u svetu.

Bioskopi su postali najpopularniji
oblik masovnog kKkulturmo-prosvetnog

života na Kosmetu. U čitavoi Oblasti

ima 16 bioskopa, u kojima je od oslo-

bođenja do danas prikazano preko

2.100 uglavnom sovjetskih filmova,

dok je samo u prvoj polovini ove go-

dine prikazano 408 različitih filmova.

Dosad je bioskope posetilo preko mi-
lion gledalaca, a samo ove godine

preko 320 hiljada.

Domovikulture kao žarišta kulturno- |

prosvetnog života, još nisu postali

presudni čimilac u razvijanju kuiluv-

no-prosvetnih formi rađa. Osam do-

mova kulture, koliko ih ima na Ko-

smetu, često se, usled nedostatka pro-

storija, koristi i za druge svrhe.

I pored nedostatka sposobnih kad-
rova za razvijanje kulturno-umetnič-

kih formi rada, MKulturno-umetnički

život na Kosmetu posle oslobođenja

uzeo je širok zamah. Dok je pre rata

postojalo 10 kulturno-umetničkih dru~

štava sa 390 članova, dotle sada na

Kosmetu rade 16 kulturno-umetnič-
kih društava, od kojih su 6 čisto šip-

tarska. U ovim društvima. aktivno

radi preko 750 članova. Dramske, hor-

ske, muzičke, recitativne i druge Sek-

cije ovih društava daju posebneili za-

jedničke priredbe. Samo ove godine

ova društva dala su preko 200 prired-

bi u selima i građovima,. Rad kultur-

no-umetničkih društava znatno dopu-

njuju 67 seoskih diletantskih grupa,

sa više od 1.000 aktivnih članova.

Kao plod sve bujnijeg  kulturno-

prosvetnog života, na Kosmetu se

znatno razvila novinarska i štampar–

ska delatnost. Sve masovne organiza-

cije, pa i pioniri, imaju svoje listove

ili mesečnike, u kojima se tretiraju

razni problemi Oblasti sa gledišta

konkretnih podrušžtvenih, političkih i

ekonomskih uslova. Dok šiptarski na=

rod pre rata nije smeo progovoriti ni

jednu šiptarsku reč, pa ni kazati da

je Šiptar, danas se na šiptarskom ie-

ziku izdaje pet raznih glasila, a Ššip~

tarski jezik ravnopravan je sa

srpskim.

Narodno pozorište, koje će ove je-

seni početi sa radom u Prištini, popu~

niće veliku prazninu u kulturno-DTO-

svetnom životu Kosmeta. Pozorište će

imati i šiptarski folklorni ansambl,

koji će davati priredbe na šiptarskom

jeziku, i negovati folklor Kosmeta,

koji je neobično raznovrstan i bogat.

Prosvetno odeljenje Oblasnog narod-

nog odbora planira za nastupajuću

školsku godinu još širu kulturno-pro-

svetnu delatnost. Iduće jeseni, zime

i proleća treba da se opismeni 122 hi-

ljade nepismenih, i time likvidira ne-

pismenost kod lica do 45 godina sta-

rosti: na nižim prosvetnim tečajevi-

ma biće obuhvaćeno deset hiljada o-

pismenjenih, đu kojima 4.400 Šip-

fara, dok će sana višim prosvetnim
tečajevima obuhvatiti 1.700 Šiptara

Na prosvetnim tečajevima će se obu-

hvatiti i oko dve hiliađe Šiptarki. —

S obzirom da će za borbu protiv ne-

pismenosti biti angažovane sve snage.

a naročito prosvetni radnici, kursevi-

ma opšteg obrazovanja neće moćibiti

posvećena velika pažnja: na njima

će se ospošobiti svega 700 opismenje-

nih i to u sreskim mestima. — To-

kom naredne godine otvoriće se 264

nove knjižnice i čitaonice, od kojih će

198 biti šiptarske. To će biti veliki

korak unapred za širenje prosvete ma

Kosmetu.

I školska mreža iduće školske go-

dine biće znatno šira, U 28 zabavi-

šta, od kojih će 13 biti šiptarska, uči-

će preko 1.400, pretškolske dece, od

kojih 830: Šiptarki. Naredne školske

godine radiće 405 šiptarskih i 299 srp-

skih osnovnih škola, sa 35.255 srpske

i 80.823 šiptarske dece. Od ovih učeni-
ka samo u prvom razredu biće preko

9 hiljada srpske i oko 30 hiljada šip-

tarske dece. — Iduće školske godine

na Kosmetu će raditi 25 srpskih i 24

šiptarske gimnazije sa 7.280 srpskih

i 3.090 šiptarskih učenika. Dve učitelj-

ske škole pohađaće 280 srpskih i 260

šiptarskih učenika. · i

Tako na kulturnom preobražaiu Ko-

sova i Mefohije ima da se urađi icš

mnogo, iako do konačnog cilja stoje

mnogobrojne „teškoće subjektivne i

objektive prirođe, Kosovo i Metohiia

nesumnjivo su već do sađa učinili o-

groman korak napred u pravcu izjed-

načenja sa ostalim kulturnouzdignu-

fijim krajevima naše zemlie. Ko-

smet je već dobio sopstvenu tehnič-

ku inteligenciju u velikoi meri, potre-

be za srednjim i nižim R&adrom inte-

lektualaca biće ubrzo zadovoljene.

široka mreža kulturnih ustanova 0O-

buhvatila je i najzabačenija sela Ko-

smeta, a široke narodne mase obuhva=–

ćene su intenzivnom Rkulturnmo-pro-

svetnom delatnošću. Te činienice sve-

doče o tome.da će i Kosmet, pastor-

če bivše Jugoslavije, u novoj Jugo-

slaviji brzo postati kulturno uzdig-
nuta i privredno napredna Oblast.

|O NAŠOJ
BIBLIOGRAFIJI

Tačna i potpuna bibliografija pretstavlja

osnovu za organizovan sistematski naučni

i praktični rad. -
Za celo vreme postojanja stare Jugo-

slavije izišle su samo tri bibliografske pu-

blikacije: »Jugoslovenski bibliografski go-

dišnjak za 1933 godinu« u izdanju Narodn-·

biblioteke u Beogradu 19385 godine kao po

sebno izdanje Srpske akademije nauka,
»Bibliografija knjiga ženskih pisaca u Ju-

goslaviji« u jzdanju Udruženja unverzi-
tetski obrazovanih žena Jugoslavije 1936

godine i »Prilog jugoslovenskoj bibliogra-

fiji za 1938 godimu« od Boška M. Veljko-

vića u izdanju pisca.
Ove tri publikacije, pored pokušaja da

se izdaju neki bibliografski čašovisi, pret-

stavljaju sve što je za preko dve dece-

nije učinjeno na području bibliografije
pre rata.
Ni statistički godišnjaci bivše Jugoslavi-

je nemaju nikakvih podataka o izdavač-

koj delatnosti. Iz tih godišnjaka jeđino se
može saznati koliko su primeraka knjiga
primale narodne biblioteke ( ovi su pođa-
ci nepotpuni) u Beogradu, Ljubljani i dru-

ge koje su postojale, ali je nemogućno u

godišnjacima. ustanoviti u kolikim su ti-
ražima. bile tada knjige štampane, a maro-
čito nije, mogućno naći ostale nužne bi-
bliografske podatke o knjigama, brošura-
ma i drugim publikacijama.
U novoj Jugoslaviji, gde su ekonomikai

nmaučni rađ postavljeni na planske teme-
lje, i rađ na bibliografiji razvija se orga-
nizovano i planski. Danas se vodi potreb-
na evidemcija i statistika o svakoj štam-
panoi stvari, a bibliografiji se posvećuje
naročita pažnja. ;
Odmah po oslobođenju, još 1945 godine,

Naučni institut pri Pretsedništvu SNOS-a
u Ljubljani objavio je bibliografske po-
datke o štampi za vreme Narodnooslobođi-
lačke borbe u Sloveniji, a taj materijal
ušao je 1948 godine u Knjigu »Građa za
bibliografiju o narodnooslobođilačkoi bor-
Dbi« u izdanju Direkcije za informacije pri
Vladi FNRJ.
Ozbiljnom rađu na evidenciii i statisti-

ci štampe i izdavačke delatnosti uopšte
pristupila su drugom polovinom 1946 sva
republička odeljenja za štampu, danas
uređi za informacije pri pretsedništvima

vlađa. Zatim se na bibliografiji knjiga, ča-
sopisa i članaka rađi u bibliografskom
odeljenju Državne založbe Slovenije, Sve-
učilišnoj biblioteci u Zagrebu, Bibliograf-
skom institutu. Narodne Republike Srbije,
koji je neđavno osnovan, itd.
U saveznom Ministarstvu poljopnivređe

1945 gođine osnovan je Zavod za jugoslo-

vensku poljoprivrednu bibliografiju. U
1946 gođini u Zavodu se radilo na prikup-
ljanju poljoprivredne građe za 195 i 1946
gođinu. “30
U Narodnoj Republici Sloveniji đoskora

je izlazio bibliografski mesečnik »Sloven-
ski tisk« (počeo sa izlaženjem u januaru
1946), koji je kasnije promenio ime u »Naš
tisk«.
Kao stalan bibliografski mesečnik od no-

vembra 1947 izlazi u Beograđu, u izdanju
Jugoslovenske knjige, »Izdavačka delat-
nost u FNRJ«. Materijal za ovaj mesečnik
priprema i sređuie Direkcija za informa-
cije pri Vladi FNRJ na osnovu podataka

uređa za informacije pri vladama narod-
nih republika.

Od značajnijih bibliografskih izđanja do-
sada je. kođ nas izđato: »Jugoslovenska
bibliografija 1945« (Beograd, 1947), izdanje
»Jugoslovenske kKknjige«. Ovaj zbornik iz-
dat je kao bibliografska građa s ciljem da
bude pregleđ izdavačke delatnosti u jed-
nom kratkom vremenskom periođu »i ne-
ka vrsta kataloga za brzu orijentaciju«.

Srpsko lekarsko društvo u Beograđu iz-
đalo je 1947 »Bibliografiju srpske zđrav-
stveme Književnosti (1757—1918)«, Ovaj bi-
bibliografski pregled — uz knjige i brošure
kao i članke iz međicine i higijene — obu-
hvata i pomoćne nauke, izveštale i vesti
iz našeg i stranog međicinskog sveta
objavljene u raznim našim publikacijama.

Bibliografija sadrži 223 strane.
Godine 1948 izdalo je »Srpsko lekarsko

društvo i drugu svesku pod naslovom »Bi-

bliografija srpskog arhiva« (1918-1941).
U izdanju Zavoda za poljoprivrednu bi-

bliografiju pri saveznom Ministarstvu po-
ljoprivrede izišla je 1947 gođine »Jugoslo-

venska poljoprivredna bibliografija za 1945
godinu«.
U Zagrebu ı jzdanju Društva inženjera

i tehničara NR Hrvatske objavljena ie
»>Šumarska bibliografija od 1846 — 1046«
Zagreb, 1947).
Bibliografski institut Narođne Republike

Srbije izđao je 1948 godine dve sveske
»Biltena prinovljenih stranih naučnih i
stručnih knjiga i časopisa biblioteka u Beo-
građu«. Prva sveska sađrži 2408 strana a
druga 424 strane.
Univerzitetska biblioteka »Svetozar Mar-

ković« u Beogradu izdaje tromesečno »Spi-

sak«e o svim prinovljenim knjigama Uni-
verzitetske biblioteke sa potrebnim bibli-

ografskim pođacima o knjigama i brošu-

rama koje biblioteka prima.
Peđagoški institut Ministarstva prosvete

Narodne Republike Srbije izđao je zbor-
nik »Bibliografija pedagoške štampe“ (knji-

ga, časopisa i listova). Ova bibliografija
sadrži pregled pedagoške štampe za vre-
me od januara 1945 do 30 juna 1948 godine.

Od velikog je značaia za proučavanje
istorije narodnooslobođilačke borbe i na-

rodnooslobodđilačkog pokreta »Građa za
bibliografiju o. narođnooslobođilačkoji bor-
bi» (knjige, brošure, listovi, časopisi i bil-
temi). Bibliografiiu je izdala Direkcija za-

informacije pri Vladi FNRJ u julu 1948
godine. U predgovoru ove bibljografije iz-

među ostalog kaže se": Objavlivanje ove
prve građe za bibliografiju o narodno-

oslobođilačkoj borbi u Jugoslaviji treba đa

bude početak za izradu potpune bibliogra–

fije svih grana izđavačke delatnosti u to-
ku marodnooslobođilačke borbe i o naro-
dnooslobodilačkoj borbi. Knjiga sadrži 200
strana.
Jula meseca 1948 godine izđao je Ured

za informacije pri Pretsedništvu Narođne
Republike Srblie „»Bibliogafiju Srbije

19474. Bibliografija sadrži 254 strane for-

mata 59 X 84. ;
U ovoj bibliografiji, poređ republički

izdanja knjiga, brošura i drugih publika-
cija, obuhvaćena su i izdanja saveznih iz-

davačkih preduzeća i ustanova koja se ba-
ve izdavačkom delatnošću a koja đelaju
i postoie u Narodnoj Republici Srbiji. Po-

red kniiga i brošura, u drugom de|u bi-

bliografije sređeni su pođaci o listovima

i časopisima Srbije, kao i pođaci o listo-

vima i časopisima saveznog značaja koji

izlaze u NR Srbiji.
Iz ovih podataka može se zaključiti da

je na području bibliografije i pored, mno~
gih nedostataka Moji su neizbežni u sva-–

kom početnom rađu, u novoi Jugoslavlji

za ovo Mrafko vreme mnogo učinimo i

meupnoređivo više nego kroz čitavo vreme

u bivšoj Jugoslaviji, što pretstavlia veliki

korak napređ u našim. bibliografskim na-

porima.
Nikola KRSMANOVIĆ

 

. Sastanak aktiva slove-
načko-hrvatskog pro-

svetnos saveza

U Trstu je održan sastanak aktiva Slo-
venačko-hrvatskog prosvetnoM saveza, na

kome su učestvovali delegati svih slove-
načkih i hrvatskih prosvetnih ustanova
na Slobodnoj Teritoriji Trsta. Sastanak

aktiva sazvan je zbog donošenja odluke

o stavu koji Slovenačko-hrvatski prosvet~

ni savez treba da zauzme prema elemen-

tima koji sadašnju situaciju na Slobodnoj
Teritoriji Trsta, nastalu posle objavljiva-

nja rezolucije Informbiroa.
fo razbijanje jedinstva slovenačkog sta-
ovništva ı angloameričkoj  okupagqionoj

zoni STT, kod

Na sastanku Je govorio sekretar Slove-

načko-hrvatskog „prosvetnog saveza Pa-

hor. On je upozorio delegate na opasnost

koju prefstavlja delatnost ovih elememata
za jeđinstvo slovenačkog življa u anglo-
američkoj zoni i istovremeno uputio apel

svima kulturnim radnicima na tršćanskoj
teritoriji đa ulože sve svoje snage za DO-

dizanje kulturno-prosvetnog nivoa slove-
načkog i hrvatskog stanovništva. na ST,   

' ko kulturno-umetničko društvo

iskorišćavaju .

SRBIJA o ;

U Beogradu se otvara Aka-
demija za primenjent!

umetnost — prva

u našoj zemlji

Ove godine u Beograđu biće otvorena

Akademija za primenjenu umetnost — prva

u našoj zemlji. Učenici koji su završili

srednju školu za primenjenu umetnost mo-

ći će da pohađaju Akademiju, na kojoj će

nastava trajati tri godine. Učenici sa Ve-

likom maturom polagaće prijemniispit. Po .

prijemu u Akademiju, oni će provesti dve

godine na prijemnom tečaju, a zatim će

nastaviti redovno pohađanje Akađemije.

Akademija će imati ođeljenja za deko-

rativno slikarstvo i vajarstvo, đekorativnu

arhitekturu, grafiku i plastiku, odeljenje

za projektovanje tekstila i kostima, kera-

miku, scenografiju, obradu plemenitih me-
tala i obradu stakla. Svršeni učenici Aka-

demije postaju projektanti u svim obla-
stima primenjene umetnosti i mogu da se

zaposle kao nastavnici srednjih škola i ško-

la za primenjenu umetnost.
|| i&

% Centralni odbor Medđinstvenih sinđika-

ta Jugoslavije, u zajednici sa Poslovnicom
Komiteta za kulturu i umetnost Vlađe
PNRJ organizovao je po radničkim odma-
ralištima, u toku celog leta, gostovanja

naših najistaknutijih umetnika iz svih re-
publika. Pevači operski i narodni violini-
sti i pianisti, baletski igrači. odlazeći me-
đu najbolje trudbenike naše zemlje, izve-

li su odabrane umetničke programe, sve-

sni da će ovi koncerti po odmaralištima
uticati na kulturno uzdizanje trudbenika i

biti im potstcai za njihova nova pregnuća. ·

% MKulturno-umetfničko društvo BSreskog

sinđikalnog veća »Nikola Vlaškle gostovalo

je poBačkoj i dalo priredbe u Kuli i Bač-

koj Palanci. Po povratku sa turneje po

Bačkoj, članovi društva posetili su gradi-

telje autoputa »Bratstvo i ijeđinstvVoO«. U-
skoro će kulturnosumetnička ekiDa Ovoga

društva kremuti na turneju u sela Šidskog
sreza.

'% Mađarsko narodno pozorište u Subo-

tici pristupilo je pripremama za pretstoje-

u pozorišnu sezonu. Repertoar Mađarskog
narodnog pozorišta pretstavljaju značajna
dela maše i strane klasične pozorišne lite-
rature, među kojima: »Duboko korenje«
ođ američlcih pisaca d'Asoa i Goua, »Cvr-
čak na ognjištu« od Čarlsa Dikensa, »He-
roji i junaci« od Šandora Gergelja, »Go-
spođa Glembajevi« od Miroslava Krleže,
»Vasja Železnova« od Maksima Gorkog itd.
Mađarsko narođno pozorište gostovaće i u
okolnim mestima. Pozorište je i u prošloj
pozorišnoj sezoni postiglo znatan uspeh:
od 200 pretstava koliko je đalo, 83 pozori-

šne pretstave prikazane su po selima i
građovima Vojvođine. U vezi sa posetom
sela, uprava pozorišta izradila je plan po

kome će gostovati u onim mađarskm seli-

ma koja nemaju svoja pozorišta.

Ž% Vojvođansko narodno pozorište, Dpo-

sle izvršenih priprema, otvoriće novu po-

zorišnu sezonu 25 septembra. Pozorište će
pred publiku izići s= dramskom premije-

rom »Rodo)jupci« od Jovana Sterije Popo-

vića. Ovom jubilarnom premijerom obele-

žiće se stogodižnjica revolucije 1848 godi-

ne, u čijim se okvirima odigrava radnja

ovog Sterijinog dela, Druga premijera, ta-

kođe jubilarna, biće »Dundo Maroje« od

dubrovačkcog pisca Marina Držića. Ove HO-

dine, navršava se “400-godišnjica Držićeve
drame »Tirena«.

Na osnovu odluke Zemaljske uprave

kulturmo-prosvetnog saveza „Srbije, po

svim našim gradovima stvoreni su, ill se

stvaraju literami klubovi, koji imaju Ve-

liku važnost za kulturno uzdizanje radnih

ljudi, naročito omladine. Kao glavni za-

dđatak literarnih klubova jeste: populari-

zovanje, širenje i razvijanje književnosti

u širokim radničkim. slojevama i pomaga-

nje narodne Monjiževnosti. U Leskovcu je

ovih dana održana osnivačka skupština li-
terarnog kluba, izabrano pretsedništvo i

ocrtan budući rad Predviđeni su petnaesto”

dnevni sastanci kluba, književne večeri,
gostovanja 1 povezivanje sa klubovima osta-

lih građova. Ovih dama, u zajednici sa

Građskim narodnim pozorištem biće pri-

ređeno veče u čast Petra Kočića. Narodno

pozorište izvešće Kočićevog »Jazavca pred

suđom«, dok će literami klub spremiti

·ı referat o'Petru Kočiću i njegovu pesmu

u prozi »Slobođi«.

% U Požarevcu je priređena izložba sli-

karskih i vajarskih radova Udruženja li-

kovnih umetnika Srbije. Ovu izložbu orga-

nizovalo je, u zajednici sa udruženjem,
Ministarstvo prosvete Srbije. Izložba u Po-

žarevcu bila je otvorena četiri dana, a iz
Požarevea' je preneta za Kragujevac. Ona
će posetiti više građova u Srbiji i ma taj

način omogućiti narodnim masama iz unu-

trašnjosti đa se upoznaju sa umetničkim
stvaranjem naših likovnih umetnika.

BOSNA I HERCEGOVINA

Kulturno-prosvetna
delatnost »Kemičara«iz

Lukavca
Kao gost Sindikalne podružnice radnog

kolektiva »Elektrobosna« u Jajcu pre ne-

koliko dana gostovalo je kulturno-umetni-

čko društvo »Kemičar« iz Lukavca. Dile-

tantska sekcija OVOgE društva, koja je na

ovogodišnjem festivalu kulturnih društava
Bosne i Hercegovine u Sarajevu postigla

najbolji uspeh, izvela je komediju »Prst

pred nosom« od J. Hoyvata. Hor je otpe-

vao X Mokranjčevu rukovet.

*U Posanskom Petrovcu osnivačkoj skup-

štini kulturno-prosvetnog društva »Rađivoj
Rodić« prisustvovala su rukovodstva svih
masovnih organizacija sa područja sreza.

Kroz diskusiju iznesen je značaj osni-
vanja ovog društva koje će mnogo dopri-
neti kulturno-prosvetnom rađu među ma-
sama. Skupština je donela zaključke da
se u svim mesnim pođručjima osnuju kul-
turno-prosvetna društva.

HRVATSKA

U Zagrebu ie osnovana
četvororodišnia kinema-

tografska škola
U Zagrebu je osnovana kinematografska

škola, koja će dati našoj kinematografiji
stručne kadrove za tehničku službu. Ki-
nematografska škola ima rang potpune
srednje stručne škole. Prema Uređbi, koju
je donela Komisija za kinematografiju Na-

rodne Republike Hrvatske, škola će tra-

jati četiri godine i deliće se na sledeće
otseke: snimateljski, laboratoriski, tonski i

otsek za osvetlienje. Pored stručnih pred-
meta, u školi će se predavati i predmeti

iz opšteg obrazovanja. Dosađ se za ovu

školu prijavilo 24 učenika.

XU saradnji sa svojim mesnim i sreskim
sindikalnim večem, bjelovarsko sindikal-
no kulturno-umetničko društvo »Jedna-

kost« organizovalo je nekoliko gostovanja
po gradovima zapadne Slavonije. Radnič-

»Niko
Demonja« iz Vinkovaca održalo je u vin-

· kovačkom Domu kulture svoju prvu pri-
redbu na kojoj su mastupile od sekcija:
pevački hor, tamburaški orkestar, limena.
muzika, kao i dramska i folkloma grupa.
S ovim svojim prvim programom šekcije
društva odlaze na veliku turneiu po Sr-
biji, gđe će gostovati u Mladenovcu, Aran-
đelovcu i Valjevu. Osim cemtralnog osječ-
kog Radničkog kulturno-umetničkog dru-
štva »Josip Kraš«, u Osijeku naibolje sin-
dikalne podružnice alttivno razvijaju me-
đu svojim članstvom umetnički rad, Posle
niza nastupa po osječkim pređuzećima i
izvan Osijeka, uprava podružnice grad-
skog pređuzeća »Tramvaj, vadđovod i Dli-
nara«, organizovala je gostovanje kod
tramvajaca Subotice iNovog Sađa.

% Odmah po oslobođenju otvorena je u
Zagrebu Gradska muzička škola, koja je

" ubrzo postala nedovoljna, jer nije mogla
da primi više od 500 učenka. Zbog toga su

postepeno održavani muzički tečajevi na

području svih gradskih rejona. Ovegodi-

ne učinjen je veliki korak napred: Pro-

svetno odeljenje Gradskog NO-a otvorilo,
je tri niže muzčke škole. Nastava na mu.

zičkim školama traje šest godima, a pr

davanja su podešena iako da ne smetaju

učenicima u pohađanju ređovnih škola,
Glavni predmeti su klavir, violina i vio-
lončelo, a obavezan je predmet solfeđo, |

*%U Trogiru je prošlih đana izvršeno sni“
manje nekoliko spoljnih scena za naš novi
đokumentarni film »Jađran kroz vijekove«.
Snimanje se vrši u režiji pređuzeća, »Ja-
dran film«.,

X%-Kulturno-umetnički otsek Ministarstva
prosvete u saradnji s Gradskim ođborom
Narodnog fronta Zagreba, Mesnim sindi-
kalnim većem i Gradskim odborom Narođ- ~
ne omladine, pokrenuo je akciju za osni-
vanje literarnih Kkružoka, koji će imati

cilj đa šire i upoznaju široke narodne slo-

jeve s umetničkim delima najboljih, naj-

naprednijih pisaca svetske i domaće lite-
rature. U tim kružocima okupljaće se “svi

oni koji žele đa se bliže upoznaju s knji-
ževnošću, a posebno oni koji žele da se

njom alcttivno bave i đa sami aktivno uče-

stvuju u njenom stvaranju. Aktivni, uče-

snici moći će, vremenom, prelaziti u kru-

žok mladih pisaca — početnika, gđe će

se moći pružiti veća i stručnija pomoć od

starijih drugova književnika.

*Na svim šumskim rađilištima u Narodnoj

Republici „Irrvatskoj počeće intenzivan

kulturno-prosvetni i politički rađ. Po

radilištima će se organizovati kolek-

twno čitanje štampe i popularno na-

učne i zabavne literature, kao i slušanje

radio-emisija. Kulturno-umefničko đruštvo

Siska, Bjelovara, Ogulina, Kutine, Dvora
na Uni'i drugih, obilaziće radilišta i davati

priredbe za šumske radnike. Društvo »JO>

sip Kraš« kao i druga već obilaze radilišta.

GlavniŽodbor poslao je dosad na radilišta
45 radio-aparata. Uskoro će sumška rađi-
lišta obilaziti i pokretna kinoaparatura.

CRNA GORA
 

Institut za proučavanje
istorije Crnogorskog

naroda
Na Cetinju je osnovan Institut za pro-

učavanje istorije crnegorskog naroda, Q-
bilna, neprikupjjena i naučno još neobra-

đena građa iz ranije i novija istorije cr~
nogorskog narođa zmvakako će Institutu
pružiti dovoljno materijala za razvijanje
intenzivnog rada. Institutu će pružiti DO-
moć Istorisko društvo Crne Gore, koje je

osnovano početkom ove gođine, a koje iz-

daje dvomesečni časopis >»Istoriski zapisi«

X%Na Cetinju je osnovan Zavođ za zaštis
'tu i naučno proučavanje spomenika kul»
ture i prirodnih retkosti u Cmoj Gori,
Zavod če doprineti da se pitanju prouča-
vanja i zaštite spomenika kulture, poklo-
ni veća briga i pruži stalna i sistematska
pomoć.

X%Mesno sinđikalno veće u Plevlju đobi-
lo je kredit od 1,020.000 dinara kao pomoć
za kulturno-prosvetni rad, Od te sume na~
bavljeno je dosad raznih stručnih i na
učnih knjiga u vrednosti od 100.000 dinara
Novim knjigama snabdeće se ocentralna
biblioteka Mesnog veća, crveni Mutić i
šcst biblioteka po podružnicama. Iz OVO
kredita podići će se radnički klubovi pri
ciglani »Breznik« i pilani »Rađosavac«,

*Na sastanku Odbora za pripremu MRe-
publičke smotre kulturno-umjeiničkih dru'
štava, održanom pod pretsjednišivom Jo~
vana Kopriyvice, pomoćnika ministra pro~
svjete NR Cme Gore, rjješeno!je đa se
prva smotra svih kulturmo-umjetničkih
društava u Crnoj Gori — sindikalnih i o-
mlađinskih — održi 11, 12 i 13 oktobra o.g«
ma Cetinju. Prethodno će se održati sre»
ske smotre, na kojima će komisije oda=
brati ona društva i programe, koja ispu-
njavaju uslove za takmičenje na smotri,
Plan takmičenja već je ranije upućem
svima društvima, Ove smotre održaće se
ođ 27 septembra do 2 oktobra 1 to: 27 sep-
tembra u Cetinju, 28-og u Kotoru, Tito-
građu i Pljevljima, 29-og u Hercegnovom,
Nikšiću 1 Bejelom Polju, 30-og u Damilov-
gradu i Beranama, 1-og oktobra u Baru
i Andrijevici a 2 oktobra u Kolašinu. Rađi
što uspješnijih priprema, komisija sastav-
ljena od članova ovog Odbora obići će sva
društva u vremenu ođ 7 do 16 ovog mje-
seca, kako bi se objeđinio rad svih dru-
štava, đajući pri tom uputstva u izvođenju
odabranog programa i organizaciji sreskih
smotri. Ovu komisiju sačinjavaju Marko
Kažić, načelnik „Ministarstva prosvjete,
Antun Pogačar, direktor Srednje muzičke
škole »Njegoš« i po jeđan pretstavnik Glav-
nog odbora Jedinstvenih sindikata i Ze-
maljskog vijeća Narodne omlađine Crne
Gore. A. B.

*U cilju stručnog i iđejno-političkog uz-
đizanja, Ministarstvo prosvete Crne Gore
organizovalo je u toku jula i avgusta se-
minare za sve kvalifikovane učitelje u Re»
publici. Aktiv predavača, koji je za tu svr-
hu bio formiran pri Ministarstvu prosvete,
ođabrao je, pripremio i obrađio pređava–-
nja o najvažnijim pitanjima sa kojima se
učitelji svakodnevno susreću u mastavnom
i prosvetno-kulturnom rađu. Pomoćni uči-
telji bili su obuhvaćeni tromesečnim te~
čajevima, a učitelji šiptarskih manjinskih
škola posebnim. Tako su svi učitelji u Re-
publici u toku jula i avgusta bili obuhva=~
ćeni seminarima ili tečajevima.

SLOVENIJA

Nedelia napredne knjige
Od 19 do 26 septembra ove godine odr-

žava se u Sloveniji u okviru takmičenja
za podizanje narodnih knjižnica »Nedelja

napredne knjige« Ove nedelje sreski i

okružni narodni prosvetni odbori organi-

zuju predavanja o značaju dobre knjige i

daju kulturne priredbe. Knjižničari pre-
gledaju i analiziraju delovanje narodnih.

knjižnica, o kojemu zatim diskutuju na

zajedničkim sastancima &a rukovodiocima,
Prihod sa kulturnih priredaba i od prođa-

je posebnih značaka, namenjen je popu»

njavanju knjižnica. Osmovni' zadatak »Ne«
delje napredne knjige« jeste da se pobudi
interesovanje za naprednu Knjigu i da u

narodnim Kknjižnicama za vreme zimskog
periođa? rad postane što intenzivniji, e
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PRETPLATA ZA KNJIŽEVNE NOVINE

Za našu zemlju na 3 meseca 35 dinara,
na 6 meseci 70 dinara i na gođinu dana

140 dinara.

Za inostranstvo: na 3 meseca 50 dinara,
na 6' meseci 100 dinara 1! na godinu đana

200 dinara.
Broj čekovnog računa 1-9060049

Poštanski fah 61%.

 


